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ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

W

Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking plates, or in
a heated oven. (fig. 1)

Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with the heating
elements.

Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

Never touch the inside of the appliance while it is operating.

Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.

Always make sure heater is free and no food stuck in heater.

arning

If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that the plug is inserted into the wall
socket properly.

This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-control system.
The accessible surfaces may become hot during use. (fig. 2)

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and
supervised.

Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10 cm free space at the back,
on both sides and above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.

During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe
distance from the steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove
the pan from the appliance.

Never use light ingredients or packing paper in the appliance.

Accessible surfaces may become hot during use.

Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be above 6 °C to
minimize the risk of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

Never fill the pan with oil.

This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5°C and 40°C.

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the
appliance.

Keep the mains cord away from hot surfaces.

Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original Philips-
accessories.

Do not let the appliance operate unattended.

The pan, basket and fat reducer becomes hot during and after use of the appliance, always handle carefully.
Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first time. Refer
to the instructions in the manual.

Caution

This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff
kitchens of shops, offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels,
motels, bed and breakfasts and other residential environments.

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble, disassemble,
store or cleaning.

Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.
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- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according
to the instructions in the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage
caused.

- Always return the appliance to a service center authorised by Philips for examination or repair. Do not attempt to
repair the appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- Always unplug the appliance after use.

- Letthe appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown. Remove
burnt remnants. Do not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to minimise the production of
acrylamide).

- Do not press the basket release button during shaking.

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element, edge of Metal parts.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

- Always make sure that you have the control over your Airfryer.

- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Recycling
- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (fig. 3)
- Follow your countryss rules for the separate collection of electrical products.

India E-Waste Statement

The product is in conformance with the restriction of hazardous substances requirement as per the
India E-Waste Rule 2022.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to
incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more
information or for invoking the warranty, please visit our website www.philips.com/support.

Ecodesign information for Model identifier(s): HD9270

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Pot / W
Standby mode power consumption Pso 0.26 W
Period before automatic switches into standby mode Tso 20 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011
DAP B.V.
Contact details for obtaining more information Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of Annex I Of COMMISSION

REGULATION(EC)NO 1275/2008 &(EU) No 801/2013.
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Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pd www.philips.com/
welcome.

Vigtigt
Lees disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt senere
brug.

Fare

- Placér ikke apparatet pa eller i naerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og elvarmeplader
ellerienvarm ovn. (fig. 1)

- Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

- Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk stad.

- Leeg altid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at forhindre kontakt med varmelegemerne.

- Tildaek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

- Heeld ikke olie pa fedtopsamlingsbeholderen, da dette kan udgere en brandfare.

- Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

- Bergr aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

- Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimalt indikerede niveau.

- Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder mad fast pa det.

Advarsel

- Huvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret forhandler
eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.

- Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse. Serg altid for, at stikket er sat korrekt i
stikkontakten.

- Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat fiernbetjeningssystem.

- Brugerfladerne kan blive varme under brug. (fig. 2)

- Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar
de medfelgende risici. Lad ikke barn lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn,
medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

- Hold apparatet og dets ledning uden for raekkevidde af bern under 8 ar.

- Anbring ikke apparatet op ad en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm luft bagved, pa
begge sider og oven over apparatet. Placer ikke noget ovenpa apparatet.

- Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker
afstand af dampen og luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, nar du fjerner gryden fra apparatet.

- Brug aldrig lyse ingredienser eller indpakningspapir i apparatet.

- Detilgeengelige overflader kan blive varme under brug.

- Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal veere passende for den type kartoffel, der opbevares, og den skal
overstige 6 °C for at minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte madprodukter.

- Fyld aldrig olie i gryden.

- Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pa mellem 5 °C og 40 °C.

- Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, fer du slutter strom til
apparatet.

- Serg for, at netledningen ikke kommer i berering med varme flader.

- Placer ikke apparatet pa eller i nserheden af breendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.

- Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt tilbeheor fra Philips.

- Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt.

- Gryden, kurven og fedtfjerneren bliver varme under og efter brug af apparatet og skal altid handteres forsigtigt.

- Serg for grundigt at rengere de dele, der kommer i berering med mad, inden du bruger apparatet forste gang. Se
instruktionerne i manualen.

Forsigtig

- Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som
personalekakkener i butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug
af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i andre veerelser til udlejning.

- Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og fer du samler, demonterer, opbevarer eller
renger det.

- Stil apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag.
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- Huvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en made, der ikke er
i overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed Philips” ansvar for eventuelle skader.

- Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-serviceveerksted. Forsag ikke selv
at reparere apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.

- Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

- Lad apparatet kele af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller renger det.

- Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke merke eller brune. Fjern
brankede dele. Steg ikke friske kartofler ved temperaturer over 180 °C (for at minimere dannelsen af acrylamid).

- Tryk ikke pa kurvens udleserknap, nar du ryster den.

- Veer forsigtig ved rengering af det overste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme, kanten af
metaldelene.

- Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

- Serg altid for, at du har kontrol over din Airfryer.

- Ved tilberedning af fedtholdige fodevarer kan din Airfryer afgive rag.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder gaeldende standarder og regler angaende eksponering for
elektromagnetiske felter.

Genbrug
- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

(Fig. 3)
- Folg de lokale regler for saerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kob af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt
skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold
til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted www.philips.com/support for at fa flere
oplysninger eller for at paberabe dig garantien.

Oplysninger om miljevenligt design for modelidentifikator(er): HD9270

Beskrivelse Symbol Vaerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Pot / W
Stremforbrug i standbytilstand Pso 0.26 W
Periode for automatisk skift til standbytilstand Tso 20 Min
Malestandard for nyttevaerdi EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktoplysninger for flere oplysninger Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Holland

Apparatet opfylder kravene til miljovenligt design i bilag Il til KOMMISSIONENS

FORORDNING (EF) NR. 1275/2008 OG (EU) NR. 801/2013
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infihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu threm Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kdnnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.philips.

Ccol

m/welcome registrieren.

Wichtig!
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur
eine spatere Verwendung auf.

A

A

chtung!
Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heif3en Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten oder in
den beheizten Ofen. (Abb. 1)
Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spulen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flissigkeiten in das Gerat eindringen, um Stromschlage zu
vermeiden.
Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt kommen.
Lufteinlass und Luftaustrittsoffnungen mussen unbedeckt bleiben, wahrend das Gerat in Betrieb ist.
Fillen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt
sind.
Berlihren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.
Beflllen Sie den Korb nie Gber den angegebenen Maximalpegel.
Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement keine Gegenstande oder Lebensmittel befinden.

chtung
Wenn das Netzkabel beschéadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer dhnlich qualifizierten
Person ausgetauscht werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.
SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der
Steckdose sitzt.
Dieses Gerat ist nicht dafiir geeignet, tber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem
gesteuert zu werden.
Die zuganglichen Oberflachen konnen wéhrend des Betriebs heil3 werden. (Abb. 2)
Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der
Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Geréats erhalten und die Gefahren
verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Geréat spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern
durchgefuhrt werden, auBer Sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.
Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.
Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Geréate auf. Lassen Sie rund um das Gerat
herum mindestens 10 cm Platz frei. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.
Waéhrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie Hande und Gesicht
in sicherer Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf heiBen Dampf und
heiBe Luft, wenn Sie die Pfanne aus dem Gerat nehmen.
Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Verpackungspapier im Gerat.
Zugangliche Oberflachen kdnnen wahrend des Betriebs heiB werden.
Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fir die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und tber 6 °C liegen,
um der Gefahr von Acrylamidaufnahme tber die fertigen Gerichte vorzubeugen.
Fullen Sie die Pfanne niemals mit Ol.
Dieses Gerat wurde speziell fir die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und 40 °C
entworfen.
Prufen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der ortlichen
Netzspannung Ubereinstimmt.
Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.
Stellen Sie das Geréat nicht auf oder in der Nahe von brennbaren Materialien auf, wie z. B. Tischdecken oder
Vorhangen.
Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke, und verwenden
Sie ausschlieBlich Original-Zubehor.
Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.
Die Pfanne, der Korb und der Fett-Auffangeinsatz werden wéhrend und nach dem Gebrauch des Geréts heif.
Seien Sie vorsichtig.
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- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen. Beachten
Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Vorsicht

- Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir die Verwendung in gewodhnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fir
die Verwendung in Personalklichen von Geschaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen
Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels, Motels, Pensionen oder anderen
Gastgewerben bestimmt.

- Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es
zusammensetzen, auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

- Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

- BeiunsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung flr halbprofessionelle oder professionelle Zwecke oder bei
Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In diesem Fall lehnt Philips
jegliche Haftung fur entstandene Schaden ab.

- Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Servicecenter. Versuchen Sie nicht, das
Gerét selbst zu reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

- Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkiihlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.
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- Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt dunkel oder braun

sind. Entfernen Sie verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln bei hochstens 180 °C, um der Entwicklung vo
Acrylamid vorzubeugen.

- Drlcken Sie wahrend des Schiittelns nicht die Korbentriegelungstaste.

- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Zubereitungskammer, und beachten Sie das heiBe
Heizelement und die Kante der Metallteile.

- Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

- Stellen Sie immer sicher, dass Sie die Kontrolle Gber Ihren Airfryer haben.

- Beider Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann der Airfryer Rauch abgeben.

Elektromagnetische Felder

Dieses Gerat erflllt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Gefahrdung durch elektromagnetischen
Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdill

entsorgt werden dirfen. (Abb. 3)

- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/

Batterien.

1. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben
werden.

2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/
Altakkus/Batterien kodnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit schaden konnen. Enthaltene Rohstoffe konnen durch ihre Wiederverwertung einen
Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber
(Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3. Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4. Hinweise flr Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h.
funktionstlichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und

n

Rucknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fiir Batterien auch Riickgabe im Handel

moglich. Informationen tiber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgeréte
sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro
Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
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Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurticknehmen (1:1-Ricknahme);
auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBBere Abmessung gréBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in
unmittelbarer Nahe zurticknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fur den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt
nur fur Warmeubertrager (Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fur die
1:1-Rtcknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Riicknahme mussen Versandhandler
Ruckgabemaoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Ricknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information
unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher Uber Philips Domestic Appliances Nederland B.V. ein Produkt erworben
haben, kénnen sie ebenso die Méglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. sind Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher
das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Rticknahme. Fir Haushalts-
und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances
Nederland B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Garantie und Support

Versuni bietet flr dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt
auf unsachgemaBe Verwendung oder mangelhafte Wartung zuriickzuftihren ist. Unsere Garantie berthrt thre
gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fir weitere Informationen oder um Ihre Garantie in Anspruch zu nehmen,
besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

Ecodesign-Informationen fir Modellkennung(en): HD9270

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Post / W
Stromverbrauch im Standby-Modus Pso 0.26 w
Zeitraum, bevor vom automatischen in den Standby-Modus gewechselt .

) Teo 20 Min
wird
Messnorm flr die Ermittlung des Serviceverhaltnisses EN 50564:2011

DAPB.V.

Kontaktdaten fur weitere Informationen
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Niederlande

Das Gerat erfullt die Ecodesign-Anforderungen gemaB Anhang Il der

VERORDNUNG DER KOMMISSION (EG) NR. 1275/2008 UND (EU) NR. 801/2013
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Ewcaywyn

JuyxapntipLa ya Ty ayopd oag kat kaAwg npbate otn Philips!
Ma va emwdeAnBeite MARPWG artd v urtootrpLEn ou poadépet n Philips, SnAwaoTe To Ttpoidv oag otn dtelBuvaon
www.philips.com/welcome.

ZNUavtko!

AL0BAOTE QUTEG TIG ONUAVTIKEG TTANPOPOPLEG TIPOTEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOCGETE T CUOKEUH KAl GUAASTE TLG Yl
peAAoVTIKA avadopd.

Kivouvog

- Mnv TomtoBETElTE TN OUGKEUN EMTAVW 1| KOVTA o€ (0T poUpvo aeplou f KABE TUTTOU NAEKTPLKO pOoUPVO Kal
NAEKTPLKEG TINAKEG UAYELPEUATOG ) HECQ OE TIPOBEPUATHEVO GpoUpPVO. (EK. 1)

- Mnv BuBileTe TTOTE T CLOKELN OE VEPO KAL NV TNV SETAEVETE [e vepPO Bpuong.

- ATOQUYETE TNV ELOXWPENON VEPOU 1} GANOU UYPOU GTN GUOKEULH, TIPOKELUEVOU VA ATTOGUYETE TOV Kivouvo
nAektpormAnéiag.

- Na toroBeteite avTa 0To KaAdbL Ta UAKA TTou BENETE VA TNYAVIOETE, WOTE VA PNV EPXOVTAL OE ETIADT HE TIG
QVTIOTAOELG.

- Mnv KOAUTTTETE Ta avolypata e.0odou Kal e§660u aépa evoow n cUCKELH BplokeTal o€ Aettoupyia.

- Mnv tpooBétete AadL 0oV KASO, TIPOKELUEVOU VA ATTOUYETE TOV KivEUVO TIPOKANGNG GWTLAG.

- MnV XpNOWOTIOLELTE TN CUCKEUN av TO BUCHQA, TO KAAWSLO0 1 N (6la n cuakeun €xel uTtooTtel pBopa.

- Mnv ayyileTe TTOTE TO E0WTEPLKS TNG CUOKELNG EVOOW N CUOKEULT| BplokeTal o€ Aettoupyia.

- Mnv TpooBETETE TTOTE LAIKA TTOU UTTEPPRAIVOLV TN HEYLOTN EVOELEN GTO KAAAOL.

- BeBawwBeite 0TI T0 BepUavTIKO OTOLKELO Eivat kaBapod Kal Hev Exel KOANUEVA UTTOAEUHATA TPODWV.

Mpoeldormoinaon

- Av 1o kaAwblo Tpododoaiag urtootel pOopd, Ba Tpémel va avtikataotabel amd tn Philips, Tov ekmpdowTo
emokeuwv tNG Philips r amo e§ioou eSeldikeupéva dtopa tpog amodpuyn Kvd\uvou.

- JUVOEETE TN GUOKELN HOVO o€ Tipida pe yelwaon. Na BeBalbveote tavta OTL To OL§ elval CWOoTA TOTIOBETNEVO OTNV
mpida.

- Autr) n ouokeur Sev TipoopileTal yia Xpron HEow eSWTEPLKOU XPOVOSLAKOTITN 1 §EXWPLOTOU CUCTAMATOG
TNAEXELPLOHOU.

- OutmpooBdoipeg emidpaveleg pmopet va {eotabolv oAU 6tav n GUoKeLr BplokeTal o€ Aettoupyia. (€. 2)

- AUTH n OUOKeUN UTTOPEL va XpnotpoTtotnBet amd maudld amd 8 Twv Kal Tévw Kat artd GTOUA HE TEEPLOPLOUEVES
OWHATIKESG, ALOBNTAPLEG I} HLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1} ATTO GTOMA XWPIG EMTTEPLA KAL YVWon, HE TNV Ttpolnobeon ot
TN XPNOLHOTIOOUV UTTO ETILTAPNON 1} OTL EXOLV AABEL 0ONYIEG OXETIKA E TNV AOPAAr TNG XPrON KAl KATAVOOUV TOUG
EVEXOHEVOUG KIVOUVOUG. Ta Ttaudid dev mpémel va rtatfouv pe tn ouokeur). Ta taudid dev mpéemel va kabapifouv kat
Va OUVTNPEOUV TN GUOKEUN, TIApA HovVo av elval nAkiag dvw Twv 8 £Twy Kal eTBAETOVTAL.

- AlaTnPr)OTE TN GUOKEUN KaL TO KAAWAOLO TNG pakptd ard mtadid nAKiag KATw Twv 8 €TWV.

- MnV QKOUUTIGTE TN CUOKEUH OTOV TOIXO 1) 0€ AAAEG CUOKEUEG. APrioTe TOUAAXLOTOV 10 EK. A€pa 0TV Ttiow TIAELPA,
0TO TIAAL KAL TTAVW ATto T cUOKELH. Mnv TomoBeTelTe Tirota mévw 0T cUoKeLH.

- Katd 1o tny@viopa og (eotd aépa, Byaivel Kautdg atog amd ta avolypata e§06ou aépa. KpatroTe Ta xépLa Kat To
TPOOWTTO 0ag o€ aopaln amdotacn amd Tov atpd Kat ta avolypata e§66ou aépa. Emtlong, va elote MPooeKTIKOL HE
TOV KAUTO aTHO Kal aépa OTav adpalpeite Tov KAdo amd T OUCKEUT).

- MnV XpNOLUOTIOLELTE TTOTE EAAPPLA UAKA 1) AaOOKOAAG GTN GUOKELN.

- OutmpooBdoipeg emidpaveleg pmopet va {eotabolv oAU 6Tav n GUCKEUT BplokeTal oe Aettoupyia.

- AmoBnkeuon matatwyv: H Beppokpacia TpéemetL va eivat KatdAAnAn yia tnv ek4oToTe otk ia Tatdtag mou
amoONKEVETE KAl TIPETIEL VA Elval TTAVW arto 6 °C yLa va EAAXLOTOTIONOETE Tov KivOuvo €kBeong o€ akpuAapidlo oto
TIPOHUQYELPEUEVO HAYNTO.

- Mnv tpooBéoete oTé AAdL oToV KAdO.

- Houokeun eival oxedlaopévn va Aettoupyet oe Beppokpacia eptBdAlovtog 5 °C éwg 40 °C.

- EAéy€te €v n Tdon oL avaypadETAL 0T GUOKEUN AVTLOTOLXEL 0TNV TOTTIKN TAON PEVHATOG TIPOTOU CUVOETETE TN
OUOKEUN.

- Kpatdate 1o KaAwdLo pakpté amd CeoTeg eTUDAVELEG.

- Mnv TOTIOBETEITE TN CUGKEUN TTAVW 1} KOVTA GE EVPAEKTA UALKA, OTIWG TPATECOUAVTNAQ I} KOUPTIVEG.

- MnV XPNOLLOTIOLELTE TN CUCKEUN YLa KAVEVAV AANO OKOTIO EKTOG ATtd AUTOV TTOU TTEPLYPAPETAL OTO TIAPOV
eyxeLpiolo. Na xpnotporoleite povo avBevtikd a§ecoudp Philips.

- Mnv adrvete Tn CUOKEUN € Aettoupyia Xwpig emtiBAedn.

- 0 «kadog, To KAAABL kat 0 PEWWTNAG Altoug Beppaivovtal Tooo katd T SLdpKeLa Xpriong TNG OUOKEUNG OGO KAt HETA.
I QuTO, TIPETEL Va XELPICEDTE [UE TIPOCOXN T OUCKEUN.

- TIpW XPNOLUOTIOLOETE TN CUCKEUN YLa TIPWTN $popd, KaBapiote oXOAACTIKA TA HEPN TNG CUOKEUNG Ttou Ba €pBouv
o€ Tadr HE TPOPLUA. AVATPESTE OTIG 0ONYIEG TTOU TIAPEXOVTAL GTO EYXELPLOLO.
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Mpoooxn

- AuTA n ouokeun TpoopiCeTal HOVOo yla GUCLOAOYLKH OLKLAKN Xpron. Agv tpoopidetal yla xprion o€ eptBdAlovta
OTWG KoUCIVEG TIPOCWTILKOU O€ KATAOTAMATA, YPADELQ, AypoKTaTa 1) Aotoug xwpoug epyaciag. Emtiong, dev
TpoopileTal yla Xprion amno TeAdTeg o€ §evodoxela, HOTE, TTAVOLOV Kal AOLTTOUG XWPOUG SLAOVAG.

- Na amoouvOEeTe TTAVTA TN CUOKEUN armod TNV Tpodpodoacia OTav TNV apriveTe adUAAKTN, KABWG KAl TTPLV artd T
ouvappoAdYNon, TNV amoouvappoAdynon f Tov KaBaplopo tng.

- TomoBetelte tn ouokeun oe optlovTLa, eTimedn Kal otabepr| eTLPAVELA.

- E&v n ouokeun xpnotpottolnBel ue pn evOESELYUEVO TPOTIO 1 YLA ETIAYYEAUATIKOUG 1) NUL-ETIAY YEAUATIKOUG OKOTIOUG
1 edv 6ev xpnotpotoinBel cupdwva Pe TG 0dNnyieg Tou yxelptdiou xpriong, n eyyvnon kabiotatal dkupn Kat n
Philips Ba amomoinBet omolaodnmote euBUVNG yia Tuxov BAABeG TTou Ba TtpokANBoUv.

- Tl éAeyx0 1 ETILOKEUN TNG CUCGKELNAG, VA ATTELBUVECTE TTAVTA O €va €§0VCLOSOTNUEVO KEVTPO GEPRLS TNG Philips.
Mnv eTtxelPAOETE Va eTLOLOPOWOETE TN CUOKEUT HOVOL 0ag, SLadOoPETIKA N eyyvnon Ba KataoTel akupn.

- AToouvdEeTe AvTa T UoKeLH artd TNV pida HETA amto KABE xprion.

- Na apriveTe Tn CUOKELN va KPUWOEL YLa Ttep(Ttou 30 AETTTd TTPOTOU TN XELPLOTELTE ) TNV KaBaploeTe.

- ®povtiote va ByAleTe TA UAIKA TTOU HAYELPEVETE OTN GUOKEUN OTAV ATTOKTOUV XPUCOKITPIVO XpWHA KAl OXL
0oKOUPO ) KapE xpwHa. AGALPEDTE Ta KAPEVA UTTIOAE(MpaTA. Mnv Tnyavi(eTe TG HpEoKEG TTATATEG o€ Beppokpaaia
uPnASTEPN TWV 180°C (TIPOKELUEVOU VA TIEPLOPICETE TNV TTAPAYWYH AKPUAAULSIOU).

- Mnv Tatdte To KOUUTTL ATtaoPAALoNG TOu KAAaBLoU VW AVAKIVELTE TOV KASO.

- Mpénelva elote Olaitepa tpooekTikol dTav kabaplfeTe TO EMTAVW PEPOG TOU XWPOU HAYELPEUATOG: (E0TN
avtioTaon, Gken HETAAAKWY EEAPTNHATWY.

- Tavta va ppovtifete To payntod va éxel payelpeutel kaha oto Airfryer.

- Tavta va ppovtiCeTe va €XeTe Tov €Aeyxo Tou Airfryer.

- 'Otav payelpelete Autapd dpayntd, to Airfryer pmopel va Byadet kamvo.

HAektpopayvntkda Media (EMF)
AUTH N CUOKEUT CUPHOPDWVETAL HLE TA LOXVOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA UE TNV €kBeon o€
NAEKTPOMAYVNTIKA Ttedia.

AvakOKAwon

- AuTO T0 OUPPBOAO UTTOOEIKVUEL OTL T NAEKTPLKA TIPOLOVTA OEV TIPETIEL VAL amtoppirttovtal padl e Ta Kavovika
olklaka aroppippata. (Ewk. 3)
- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIGHOUG TNG XWPAG 0aG YLa TNV §EXWPLOTH GUANOYT TWV NAEKTPLKWY TTPOIOVTWV.

r r
Eyyonon kat urtootnpén
H Versuni mapéxet eyyunaon 600 ETWV HETA TNV AYOPEa AUTOU Tou Ttpoildvtog. H tapouoa eyyunon Sev toxVeL av
TO EAATTIWHA OdEINETAL OE E0PANUEVN XPON ) KAKN cuvTrpnon. H eyyunaor pag dev emnpeddel Ta VOULKA 00G
SIKALWUATA WG KATAVAAWTH. A TIEPLO0OTEPEG TTANPODOPLEG ) YLOL VO EVEPYOTIOLHOETE TNV EYYUNON, ETILOKEDOE(TE TN
Sladiktuakn pag torobecia www.philips.com/support.

MAnpogdopieg otkoAoytkol oXeSLAGHOU yla avayvwpLoTka poviéAwv: HD9270

MNeprypadn SOpBoio OLKOVOULKOG Movada
Katavalwon pevpatog ektdg Aettoupyiag Pot / w
KatavéAwon peUpaTog Katd Tn Aeltoupyia avapovng Psp 0.26 W
ﬂaploéqc TIPWV OO TNV AUTOPATN PETARACN OE KATAOTAON To 2 Min
avapovng
MPOTUTIO HETPNONG TNG TLUAG AEtToupyiag EN 50564:2011

DAP B.V.

JTOIKElQ ETIKOWVWVIAG YLa TNV TIAPOXH TIEPLOCOTEPWY TIANPODOPLWV Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

H cUGKEUN CUPHOPPWVETAL LE TLG ATIALTIOELG OLKOAOYLIKOU OXESLAGHOU TOU TIApApTHHATOG Il
Tou KANONIZMOY

(EK) aptb. 1275/2008 & (EE) aptB. 801/2013 tng EMITPOMHX
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Introduccion

Enhorabuena por su adquisicion y bienvenido a Philips
Para aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.Philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara consultarla en el
futuro.

Peligro

- No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa eléctrica, cocina
eléctrica, o en un horno caliente. (imagen 1)

- No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

- No deje que entre agua ni ningun otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

- Coloque siempre los ingredientes que va a freir en la cesta para evitar que entren en contacto con las resistencias.

- No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato esta en funcionamiento.

- Nollene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato estan dafiados.

- Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

- No exceda nunca el nivel maximo indicado en la cesta.

- Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y de que no haya alimentos atascados.

Advertencia

- Siel cable de alimentacidn presenta algin dafo, debera sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o personas
con una cualificacién similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

- Conecte el aparato sélo a un enchufe con toma de tierra. Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado
correctamente en la toma de corriente.

- Este aparato no estd disefado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control
remoto adicional.

- Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso. (imagen 2)

- Este aparato puede ser usado por nifios a partir de ocho anos, por personas con capacidad fisica, psiquica o
sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan
bajo supervision o hayan recibido instrucciones sobre como utilizar el aparato de forma segura y conozcan los
riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los nifos no deben llevar a cabo la
limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afios o sean supervisados.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los ninos menores de 8 afios.

- No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 10 cm de espacio libre por detras,
a ambos lados y por encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.

- Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire. Mantenga la cara
y las manos a una distancia segura del vapor y de las aberturas de salida de aire. Tenga también cuidado con el
vapor caliente y el aire al retirar el recipiente del aparato.

- No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

- Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

- Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenada y superior a 6 °C
para minimizar el riesgo de exposicidn a la acrilamida en los alimentos preparados.

- Nunca llene el recipiente con aceite.

- Este aparato se ha disenado para su uso a temperaturas ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el voltaje de la red
local.

- Mantenga el cable de alimentacién alejado de superficies calientes.

- No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).

- No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Unicamente accesorios
originales de Philips.

- Nodeje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

- Elrecipiente, la cesta y el accesorio reductor de grasa se calientan durante y después del uso del aparato,
manéjelos siempre con cuidado.

- Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con los alimentos.
Consulte las instrucciones en el manual.

- Elenchufe macho de conexién debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las mismas caracteristicas
técnicas del enchufe en materia.
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Precaucion

- Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No estd disefiado para un uso en
entornos como zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Tampoco lo deben usar
clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos residenciales de otro tipo.

- Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacidn si lo va a dejar desatendido y antes de montarlo,
desmontarlo, guardarlo o limpiarlo.

- Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, plana y estable.

- Sise utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un modo que no esté
de acuerdo con las instrucciones de uso, la garantia quedara anuladay Philips no aceptara responsabilidades por
ningun dafo.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y reparacion. No
intente reparar el aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser valida

- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.

- Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en lugar de un
color oscuro o marrén. Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura superior a 180 °C (para
reducir al maximo la produccién de acrilamida).

- No pulse el botén de liberacion de la cesta mientras sacude el recipiente.

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara: la resistencia caliente y el borde de las piezas metélicas.

- Aseglrese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.

- Aseglrese siempre de que tiene el control sobre la Airfryer.

- Al cocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita humo.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposiciéon a campos electromagnéticos.

Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben desecharse con la basura normal del hogar (imagen
3).

- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

, . .
Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si un defecto se
debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como
consumidor. Para obtener mas informacion o invocar la garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

Informacién de disefio ecoldgico para los siguientes identificadores de modelo: HD9270

Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pot / W
Consumo de energia en modo de espera Psb 0.26 wW
Tiempo hasta el cambio automético al modo de espera Tsb 20 Min
Norma de medicion del valor de servicio EN 50564:2011
DAP B.V.
Datos de contacto para obtener mas informacion Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Paises Bajos

El aparato cumple los requisitos de disefio ecoldgico del anexo Il del REGLAMENTO

DE LA COMISION (CE) N.© 1275/2008 Y EL (UE) N.° 801/2013
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.Philips.com/welcome.

Tarkeaa

Lue ndma tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta ne vastaisen varalle.

Vaara

Al3 sijoita laitetta kaasu- tai séhkolieden tai keittolevyn paélle tai viereen tai kuumaan uuniin. (kuva 1)
Al3 koskaan upota laitetta veteen al3ka huuhtele sitd vesihanan alla.

Al3 paasta laitteeseen vettd tai muuta nestettd, jottet saa sdhkoiskua.

Aseta aina kypsennettava ruoka koriin, jotta se ei kosketa lammityselementteja.

Al3 peité ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kdynnissa.

Al3 kaada kattilaan 6ljya, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

Al3 kéyta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

Al3 kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kdynnissa.

Tayta ruoka-aineksia paistokoriin enintddn MAX-merkkiin asti.

Varmista aina, etta lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut ruokaa.

Varoitus

Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen
henkilo. Viallinen johto saattaa olla vaarallinen.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, ettd pistoke on kunnolla seinéliitdnnassa.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.
Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana. (kuva 2)

Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia
laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.

Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

Al3 aseta laitetta seindé tai muita laitteita vasten. Jt4 vahintddn 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse, molemmille
sivuille ja ylapuolelle. Ald aseta mitaan laitteen paélle.

Kuumalla ilmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa hoyrya. Suojaa kadet ja kasvot hoyrylta ja
ilmanpoistoaukoilta. Varo kuumaa hoyrya ja ilmaa myds, kun poistat kattilan laitteesta.

Al3 kayta laitteessa keveitd aineksia tai kddrepaperia.

Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana.

Perunoiden sailytys: varmista, etta sailytyslampaotila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry akryyliamidia.
Al4 koskaan tayté kattilaa 6ljylla.

Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi 5-40 °C:n lampaotilassa.

Tarkista, etta laitteeseen merkitty kayttojannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen
pistorasiaan.

Al3 paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

Al aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten péytaliina tai verho) paalle tai l3helle.

Al4 kayta laitetta muuhun kuin tass3 kayttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kayta vain alkuperaisia Philips-
lisdvarusteita.

Al jaté laitetta kdyntiin iiman valvontaa.

Kattila, kori ja rasvanerotin ovat kuumia laitteen kdyton aikana ja sen jalkeen. Kasittele niita varovasti.

Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttoonottoa. Katso ohjeet kdyttdoppaasta.

Varoitus

Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittioihin
esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa
tai muissa majoituslaitoksissa.

Irrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen tai
puhdistamista ja jos aiot jattaa laitteen ilman valvontaa.

Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

Jos laitetta kaytetaan vaarin tai (puoli-)Jammatillisessa tarkoituksessa tai jos sitd on kaytetty kdyttdohjeen
vastaisesti, takuu mitatoityy, eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

Toimita laite vianmédritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Ald yrit3 korjata
laitetta itse, sillé se aiheuttaa takuun raukeamisen.

Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen.

Anna laitteen jaahtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.
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- Varmista, ettd laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa. Poista palaneet
tahteet. Al4 kypsenna perunoita yli 180 °C:n lampétilassa (jottei niihin muodostuisi akryyliamidia).

- Alj paina korin vapautuspainiketta ravistamisen aikana.

- Ole varovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa.

- Varo kuumaa lammitysvastusta ja metalliosien reunoja.

- Varmista aina, etta ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.

- Varmista aina, etta Airfryer on hallinnassasi.

- Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja sdannoksia.

Kierratys
- Tama merkki tarkoittaa, ettd sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana.

(kuva 3)
- Noudata oman maasi séhkolaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni myoéntaa télle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta
tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisdtietoja takuusta seka
ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa www.philips.com/support.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: HD9270

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Pot / W
Valmiustilan tehonkulutus Pso 0.26 W
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan Tsb 20 Min
Kayttdéarvon mittausstandardi EN 50564:2011
DAPBJV.
Yhteystiedot lisdtietoja varten )
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Alankomaat

Laite noudattaa ekologista suunnittelua koskevia vaatimuksia, jotka on annettu KOMISSION

ASETUKSEN (EY) N:o 1275/2008 liitteessa Il ja asetuksessa (EU) N:o 801/2013
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse suivante : www.
philips.com/welcome.

Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger

- Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniére chaude a gaz ou de tout type de cuisiniere électrique
ou de plaques de cuisson électriques, ou dans un four chaud. (Fig. 1)

- Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

- Veillez a ne pas faire pénétrer d’eau ou d'autres liquides dans I'appareil afin d'éviter tout risque d'électrocution.

- Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les résistances.

- Ne couvrez pas les entrées et sorties d'air pendant que I'appareil fonctionne.

- Neremplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.

- N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d’alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.

- Netouchez jamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.

- Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans le panier.

- Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé et exempt de tout aliment.

Avertissement

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de maintenance ou
d'autres personnes disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

- Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre. Assurez-vous toujours que la fiche est
correctement insérée dans la prise murale.

- Cetappareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de contrdle séparé.

- Lessurfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. (Fig. 2)

- Cetappareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a
condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient requ des instructions quant a
I'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont agés
de plus de 8 ans et sous surveillance.

- Tenez |'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

- Ne placez pas I'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez un espace libre d’au moins 10 cm a
I'arriére, sur les cOtés et au-dessus de I'appareil. Ne placez jamais d'objets au-dessus de I'appareil.

- Lors de la cuisson a I'air chaud, de la vapeur brilante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le visage
a distance de la vapeur et des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a l'air chauds lorsque vous
retirez la cuve de I'appareil.

- N'utilisez jamais d'aliments légers ou du papier d'emballage dans I'appareil.

- Lessurfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne.

- Conservation des pommes de terre : la température doit étre adaptée a la variété des pommes de terre
entreposées et doit étre supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a I'acrylamide dans les aliments
préparés.

- Neremplissez jamais la cuve d'huile.

- Cet appareil est concu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.

- Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension supportée par
le secteur local.

- Tenezle cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

- Ne placez jamais I'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a proximité de
ce type de matériaux.

- N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez uniquement des
accessoires Philips d'origine.

- Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

- Lacuve, le panier et le réducteur de graisse deviennent chauds pendant et aprés |'utilisation de I'appareil.
Manipulez-les toujours avec précaution.

- Avant la premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes les pieces en contact avec des aliments. Reportez-
vous aux instructions du manuel d'utilisation.
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At

tention

Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été congu pour une utilisation
dans des environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres
environnements de travail. Il n‘est pas non plus destiné a étre utilisé par des clients dans des hétels, motels,
chambres d'hoétes et autres environnements résidentiels.

Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu’il n‘est pas surveillé et avant de I'assembler, de le démonter, de le
ranger ou de le nettoyer.

Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.

S'il est employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou en non-
conformité avec les instructions du mode d’emploi, la garantie devient caduque et Philips décline toute
responsabilité concernant les dégats occasionnés.

Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification. N'essayez jamais de
réparer I'appareil vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de la garantie.

Débranchez toujours I'appareil apres utilisation.

Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le manipuler ou le nettoyer.

Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs. Enlevez les résidus brilés.
Ne faites pas frire les pommes de terre crues a une température supérieure a 180 °C (pour limiter la synthése
d'acrylamide).

N'appuyez pas sur le bouton de déverrouillage du panier pendant que vous secouez la cuve.

Soyez prudent(e) lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, I'élément chauffant ou le
bord des pieces métalliques.

Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans I'Airfryer.

Assurez-vous toujours que vous controlez |'Airfryer.

Il est possible que I'Airfryer émette de la fumée lors de la cuisson d'aliments gras.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet

appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs

électromagnétiques.

Recyclage

Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. (Fig. 3)
Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est d@i a
une utilisation incorrecte ou a un manque d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits légaux en
tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web a

I'ad

resse www.philips.com/support.

Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modele : HD9270

Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Post / W
Consommation en mode veille Pso 0.26 wW
Délai de passage automatique en mode veille Tsb 20 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011
DAP B.V.
Coordonnées pour obtenir plus dsinformations Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-
Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception de I'Annexe Il du

REGLEMENT DE LA COMMISSION (CE) N° 1275/2008 ET (UE) N° 801/2013
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips.
Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito www.philips.
com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle per eventuali
riferimenti futuri.

Pericolo

- Non posizionare |'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra di cottura
elettrici, né all'interno di forni riscaldati. (fig. 1)

- Nonimmergete mai I'apparecchio nell’acqua e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.

- Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell'apparecchio per evitare il rischio di scariche elettriche.

- Mettere sempre gli ingredienti da friggere nel cestello in modo da evitare che vengano a contatto con le
resistenze.

- Non coprire le aperture di circolazione dell’aria mentre I'apparecchio € in funzione.

- Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

- Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Non toccare mai l'interno dell’apparecchio mentre & in funzione.

- Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul cestello.

- Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

Avviso

- Seil cavo di alimentazione & danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito da Philips, da un tecnico
dell'assistenza o da personale qualificato.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra. Accertarsi sempre che la spina sia
correttamente inserita nella presa di corrente.

- Questo apparecchio non e stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema
separato con telecomando a distanza.

- Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso. (fig. 2)

- Quest'apparecchio puo essere usato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto
assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a
tale uso. Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione possono essere
effettuate solo da bambini di eta superiore a 8 anni, sotto la supervisione di un adulto.

- Tenere |'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

- Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero sul
retro, su entrambi i lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun oggetto sopra I'apparecchio.

- Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore attraverso le aperture di circolazione dell'aria. Tenere le mani
e il viso a distanza di sicurezza dal vapore e dalle aperture di circolazione dell'aria. Fare attenzione al vapore e
all'aria calda anche quando si rimuove il recipiente dall'apparecchio.

- Noninserire ingredienti dal peso ridotto o rivestimenti di carta nell’apparecchio.

- Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso.

- Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patata conservata e superiore ai 6 °C
in modo da minimizzare i rischi di esposizione all'acrilammide negli alimenti preparati.

- Non riempire mai il recipiente di olio.

- Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 40 °C.

- Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull’apparecchio corrisponda alla tensione di
rete locale.

- Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

- Non appoggiare I'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie e tende.

- Non usare I'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo accessori
originali Philips.

- Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

- Il recipiente, il cestello e il riduttore di grassi diventano caldi durante e dopo I'uso dell'apparecchio; maneggiarli
sempre con attenzione.

- Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto con gli
ingredienti. Consultare le istruzioni riportate nel manuale.
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Attenzmne

Questo apparecchio é stato progettato per il normale uso domestico. Non e progettato per I'uso in ambienti quali
zone dedicate alla cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non € ideato per essere utilizzato
dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti residenziali.

Disconnettere sempre I'apparecchio dall'alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di montarlo,
smontarlo, riporlo o pulirlo.

Appoggiate l'apparecchio su una superficie solida e stabile.

Se I'apparecchio non viene utilizzato correttamente, e destinato a usi professionali o semi-professionali, oppure
viene utilizzato senza attenersi alle istruzioni del manuale dell'utente, la garanzia non & piu valida e Philips non
risponde per eventuali danni.

Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di riparare
|'apparecchio da soli per non invalidare la garanzia.

Dopo I'utilizzo, scollegare sempre I'apparecchio.

Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri o marroni.
Rimuovere i residui bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per ridurre al
minimo la produzione di acrilammide).

Quando scuotete gli ingredienti, non premete il pulsante di sgancio del cestello.

Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: |a resistenza e i bordi delle parti
metalliche sono caldi.

Assicurarsi sempre che il cibo sia completamente cotto nel sistema Airfryer.

Assicurarsi sempre di avere il controllo del sistema Airfryer.

Durante la cottura di cibi grassi, il sistema Airfryer potrebbe emettere fumo.

Camp| elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

R|C|clagg|o

Questo simbolo indica che i prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 3).

Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25cm (lunghezza,
altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici
superiore ai 400m?.

In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore

nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo l'acquisto. La garanzia non e valida se il difetto

e dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti
dell’'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il
sito Web www.philips.com/support.

Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: HD9270

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Por / W
Consumo energetico in modalita standby Psb 0.26 w
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby | Te 20 Min

Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby

EN 50564:2011

Referente per ulteriori informazioni

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Paesi Bassi

L'apparecchio & conforme ai requisiti EcoDesign di cui all'allegato I del

REGOLAMENTO (CE) N. 1275/2008 e (UE) N. 801/2013 della COMMISSIONE
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op www.philips.
com/welcome.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het
indien nodig later te kunnen raadplegen.

Gevaar

Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische kookplaat
of in een warme oven. (afb. 1)

Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok te
voorkomen.

Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te voorkomen dat ze met de verwarmingselementen in
contact komen.

Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

Vul de pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de mand.

Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, het servicecentrum van Philips of
personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact. Controleer altijd of de stekker goed in het
stopcontact zit.

Dit apparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk
afstandsbedieningssysteem.

De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. (afb. 2)

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben
ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden uitgevoerd
die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat achter, boven en aan beide zijden van
het apparaat een ruimte van ten minste 10 cm vrij. Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op
veilige afstand van de stoom en van de luchtuitlaatopeningen. Pas ook op voor hete stoom en lucht wanneer u de
pan uit het apparaat haalt.

Doe nooit ingrediénten met een gering gewicht of verpakkingspapier in het apparaat.

De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de aardappelsoort
en die boven 6 °C ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.

Vul de pan nooit met olie.

Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C.

Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de plaatselijke netspanning
voordat u het apparaat aansluit.

Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

Zet het apparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.

Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en gebruik alleen
originele Philips-accessoires.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

De pan, mand en vetverminderaar worden heet tijdens en na gebruik van het apparaat; wees altijd voorzichtig.
Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt. Raadpleeg de handleiding.



22 NEDERLANDS

Let op

- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in
personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook
niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Trekaltijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in
elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.

- Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in de
gebruiksaanwijzing, vervalt de garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor ontstane schade.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Probeer
het apparaat niet zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

- Zorg datdein dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of bruin. Verwijder
verbrande resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan 180 °C (om het ontstaan van
acrylamide tot een minimum te beperken).

- Druk tijdens het schudden niet op de mandontgrendelknop.

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte: het
verwarmingselement is heet en de randen van metalen onderdelen zijn scherp.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Zorg altijd dat u de controle over uw Airfryer hebt.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de Airfryer komen.

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan
elektromagnetische velden.

Recycling
Dit symbool betekent dat elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen worden

weggegooid. (Afb. 3)
Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een
defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als
consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar onze website www.philips.com/support.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: HD9270

Beschrijving Symbool | Voordelig Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Pot / W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Psp 0.26 W
Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld naar de stand-by-stand | Ts 20 Min
Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011
DAP B.V.
Contactgegevens voor meer informatie Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten,
Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van bijlage Il van VERORDENING

(EG) Nr. 1275/2008 en (EU) Nr. 801/2013 VAN DE COMMISSIE
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nledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!
Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa www.philips.com/welcome.

Vi

Les

ktig

denne viktige informasjonen noye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

Ikke plasser apparatet pa eller i nserheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske komfyrer og
elektriske stekeplater, eller i en oppvarmet ovn. (fig. 1)

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

Ikke la vann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fore til elektrisk stat.

Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i kurven. Dette er for & hindre at de kommer i kontakt med
varmeelementene.

Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet er i gang.

Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fore til brannfare.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stopselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

Rer aldriinnsiden av apparatet mens det er i gang.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i kurven.

Serg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at mat ikke sitter fast i det.

Advarsel

Fo

Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert personell for a
unnga farlige situasjoner.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at stapselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.
Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fiernkontrollsystem.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. (fig. 2)

Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk
av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet.
Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. La det vaere minst 10 cm ledig plass bak, pa begge sider
av og over apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg avstand

fra dampen og luftuttakene. Veer forsiktig nar du fierner pannen fra apparatet, fordi varm damp kommer ut av
apparatet.

Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma vaere pa mer enn 6 °C
for & redusere faren for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

Aldri fyll pannen med olje.

Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer mellom 5 °C og 40 °C.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer overens med
nettspenningen.

Hold stremledningen unna varme overflater.

Ikke plasser apparatet pa eller naer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk bare originalt Philips-
tilbehor.

Ikke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

Pannen, kurven og fettbeholderen blir varme under og etter bruk av apparatet. Handter det alltid forsiktig.

For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjeres grundig. Se
instruksjonene i handboken.

rsiktig

Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjgkken for ansatte
i butikker, pa kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljger. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa
hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

Koble alltid apparatet fra stremnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, for du setter det sammen, tar det fra
hverandre, setter det bort eller rengjer det.

Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.
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- Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen ikke felges,
blir garantien ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersokelse eller reparasjon. Ikke prov a reparere
apparatet selv. Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.

- Koble alltid fra apparatet etter bruk.

- Laapparatet avkjoles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

- Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for mark eller brun. Fjern brente
matrester. Ikke stek ferske poteter ved hayere temperaturer enn 180 °C (for & minimere dannelsen av akrylamid).

- Ikke trykk pa kurvutleserknappen mens du rister.

- Veer forsiktig nar du rengjer det gvre omradet av stekekammeret: varmt varmeelement, metallkanter.

- Duma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Duma alltid serge for at du har kontroll over Airfryer.

- Nar du steker fet mat, kan Airfryer avgi royk.

Elektromagnetiske felt (EMF)
Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske
felta.

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (fig. 3).
- Folg nasjonale regler for separat kassering av elektriske produkter.

Garanti og staotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjept. Denne garantien er ikke gyldig hvis en feil skyldes feil bruk
eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine lovbestemte rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer
informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa www.philips.com/support.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: HD9270

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Pott / W
Stremforbruk i standbymodus Pso 0.26 w
Periode for enheten automatisk gar over i standbymodus Tsb 20 Min.
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktinformasjon for & fa mer informasjon Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nederland

Apparatet oppfyller kravene til ecodesign i vedlegg Il i KOMMISJONS-

FORORDNING (EF) NR. 1275/2008 OG (EU) NR. 801/2013
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Introducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em www.philips.com/
welcome.

Importante

Leia cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual
consulta futura.

Perigo

Né&o coloque o aparelho préximo ou em cima de um fogdo a gas ou qualquer tipo de fogéo eléctrico ou de placas
eléctricas, nem num forno aquecido. (fig. 1)

Nunca mergulhe o aparelho dentro de 4gua nem o enxague a torneira.

Né&o permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de choques
elétricos.

Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para evitar que estes entrem em contacto com os
componentes de aquecimento.

N&o tape as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

N&o encha o recipiente com dleo pois isto pode representar um risco de incéndio.

Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.

Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estd em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel maximo indicado no cesto.

Certifique-se sempre de que o aquecedor estd vazio e de que ndo ha alimentos presos no aquecedor.

Aviso

Se o cabo de alimentagdo estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de assisténcia da
Philips ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente para evitar perigos.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra. Certifique-se sempre de que a ficha esta introduzida
corretamente na tomada elétrica.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo
remoto independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacao. (fig. 2)

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas
ou |hes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizacdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para

os perigos envolvidos. As criancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencdo ndo podem ser
efetuadas por criangas, a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criangas com idade inferior a 8 anos.

Né&o encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe, no minimo, 10 cm de espaco livre na parte
posterior, nas laterais e por cima do aparelho. Ndo coloque nada sobre o aparelho.

Durante a fritura a ar quente, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as maos e o rosto
a uma distancia segura do vapor e das aberturas de saida de ar. Tenha também cuidado com o vapor quente e o ar
quando retirar o recipiente do aparelho.

Nunca utilize ingredientes leves nem papel de embalagens no aparelho.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacdo.

Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e superior a 6
°C para minimizar o risco de exposi¢do a acrilamida nos alimentos preparados.

Nunca encha o recipiente com éleo.

Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 5 °C e os 40 °C.

Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

Mantenha o cabo de alimentacédo afastado de superficies quentes.

Nao coloque o aparelho sobre ou préximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou cortinas.

Nao utilize o aparelho para outro fim que nao o descrito neste manual e utilize apenas acessérios originais Philips.
Nao deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

O recipiente, o cesto e o redutor de gordura ficam quentes durante e ap6s a utilizacdo do aparelho. Manuseie-os
sempre com cuidado.

Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o aparelho pela
primeira vez. Consulte as instru¢des no manual.
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Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizagdo doméstica normal. Nao se destina a utilizacdo em ambientes como
cozinhas de lojas, escritérios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nao deve ser utilizado por clientes
em hotéis, motéis, estalagens e outros ambientes residenciais.

Desligue sempre o aparelho da alimentacdo se o deixar sem supervisao e antes de o montar, desmontar, guardar
ou limpar.

Coloque o aparelho sobre uma superficie horizontal, plana e estavel.

Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semi-profissionais ou se nao for
utilizado de acordo com as instru¢des no manual do utilizador, a garantia torna-se invalida e a Philips rejeita
qualquer responsabilidade pelos danos causados.

Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou reparacao. Nao tente
reparar o aparelho sozinho; caso contrario, a garantia perde a validade.

Desligue sempre da corrente apds cada utilizacdo.

Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.

Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de tostados ou
castanhos. Retire os residuos queimados. N&o frite batatas frescas a uma temperatura superior a 180 °C (para
reduzir a producdo de acrilamida).

N&o prima o botéo de libertacdo do cesto enquanto agita o recipiente.

Tenha cuidado ao limpar a drea superior da camara de preparacdo: resisténcia quente, rebordos de pegas
metalicas.

Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente cozinhados na Airfryer.

Certifique-se sempre de que tem controlo sobre a Airfryer.

Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar fumo.

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Reciclagem

Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos
comuns. (fig. 3)
Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é valida se um defeito
se dever a uma utilizagdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia ndo afeta os seus direitos
enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informacdes ou invocar a garantia, visite o nosso website
www.philips.com/support.

Informacao do Ecodesign para identificador(es) do modelo:HD9270

Designacao Simbolo Value Unidade
Consumo de energia quando desligado Pot / wW
Consumo de energia em modo de espera Pso 0.26 w
Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera Tsb 20 Min
Norma de medicdo para o valor de servico EN 50564:2011
DAP B.V.
Detalhes de contacto para obter mais informacoes Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Paises Baixos

O aparelho estd em conformidade com os requisitos do EcoDesign do Anexo Il DO REGULAMENTO

DA COMISSAO (CE) N.° 1275/2008 E (EU) N.2801/2013
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troduktion

Vi gratulerar till ditt kdp och halsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

Vi

Las

Fara

ktigt

den har anvandarhandboken noggrant innan du anvander apparaten och spara den for framtida bruk.

Placera inte apparaten pa eller nara en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor, eller i en
uppvarmd ugn. (bild 1)

Sank aldrig ned apparaten i vatten och skolj den inte under kranen.

Se till att inte vatten eller nagon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for elektriska stotar.
Lagg alltid ingredienserna som ska stekas i korgen, sa att de inte kommer i kontakt med véarmeelementen.
Tack inte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar apparaten anvands.

Fyll inte pannan med olja eftersom det kan utgdra en brandrisk.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten ar skadad.

Ror aldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

L&gg aldrig i sa mycket mat sa att mangden éverskrider den hogsta nivan som indikeras i korgen.

Se alltid till att varmaren inte vidrors och att ingen mat fastnat i varmaren.

Varning

Va

Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande behoriga personer
for att undvika olyckor.

Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag. Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i vdgguttaget.
Den héar apparaten ar inte avsedd att anvandas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.
Ytorna kan bli varma nar apparaten anvands. (bild 2)

Den hér produkten kan anvandas av barn fran 8 ars alder, personer med olika funktionshinder samt av personer
som inte har kunskap om produkten savida det sker under tillsyn eller om de har informerats om hur produkten
anvands pa ett sakert satt och de eventuella medforda riskerna. Barn ska inte leka med produkten. Rengéring och
underhall bor inte géras av barn under 8 ar om de inte ar under tillsyn av vuxen.

Se till att apparaten och dess sladd &r utom rackhall fér barn under 8 ar.

Stall inte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Ldmna ett utrymme pa minst 10 cm baktill, pa bada
sidorna och ovanfor apparaten. Placera inte ndagot ovanpa apparaten.

Vid luftfritering slapps anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sékert avstand fran angan och fran
Oppningarna for utblaset. Se dven upp med varm anga och luft nar du tar ut pannan ur apparaten.

Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

Ytor som ar lattatkomliga kan bli heta under anvandning.

Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara 6ver 6 °C for att minimera
risken for exponering av akrylamid i det forberedda livsmedlet.

Fyll aldrig pannan med olja.

Den hér apparaten ar utformad for att anvandas vid omgivningstemperaturer mellan 5°C och 40°C.

Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten 6verensstammer med den lokala natspanningen innan du
ansluter apparaten.

Lat inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

Stall inte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.

Anvand inte apparaten for nagot annat andamal &n vad som beskrivs i anvandarhandboken och anvand endast
originaltillbehoren fran Philips.

Ldmna inte apparaten obevakad nar den anvands.

Pannan, korgen och fettborttagaren blir varma under och efter anvandning av apparaten. Hantera dem férsiktigt.
Rengdr noggrant de delar som kommer i kontakt med mat innan du anvander apparaten for forsta gangen. Las
instruktionerna som finns i anvandarhandboken.

rnin

Apparagten ar endast avsedd for anvandning i vanlig hemmiljo. Den ar inte avsedd att anvandas i miljoer som
personalkok i butiker, pa kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den &r inte heller avsedd att anvdandas av
kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande boendemiljoer.

Koppla alltid bort apparaten fran elndtet om du lamnar den obevakad och innan du monterar, tar isar, stéller
undan eller rengér den.

Stall apparaten pa en horisontell, jdmn och stabil yta.

Om den anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvénds enligt anvisningarna i
anvandarhandboken upphor garantin att gélla och Philips tar inte pa sig ansvar for skador som kan uppkomma.
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- Ladmna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips for undersokning och reparation. Forsok inte
att reparera apparaten sjalv. Om du gor det upphdr garantin att gélla.

- Draalltid ut natsladden efter anvandning.

- Latapparaten svalnaicirka 30 minuter innan du hanterar eller reng6r den.

- Setill attingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte mérka eller bruna. Ta bort branda bitar.
Stek inte farskpotatis i temperaturer éver 180 C (for att minimera produktionen av akrylamid).

- Tryck inte pa korgens frigoringsknapp nér du skakar korgen.

- Var forsiktig nar du rengér den 6vre delen av matlagningskammaren: varmt varmeelement, kanten pa metalldelar.

- Se alltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Sealltid till att du har kontroll 6ver din Airfryer.

- Nardu tillagar feta livsmedel kan Airfryern avge rok.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Atervinning
- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska slangas bland hushallssoporna. (bild 3)
- Foljde regler som géller i ditt land for atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den héar garantin géller inte om en defekt beror pa
felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument.
Besok var webbplats www.philips.com/support for mer information eller for att aberopa garantin.

Ekodesigninformation for modellidentifierare: HD9270

Beskrivning Symbol Varde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Pot / W
Stromforbrukning i standbyldge Psb 0.26 W
Tid innan automatisk vaxling till standbylage Tso 20 Min
Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktuppgifter for att fa mer information Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nederldnderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i bilaga Il i KOMMISSIONENS

FORORDNING (EU) NR 1275/2008 och kraven i (EU) NR 801/2013
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Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Tehlike

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya Uzerine ya da elektrikli ocaklarin Gzerine veya sicak firinin icine koymayin.
(sek. 1)

Uy

Di

Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

Elektrik carpmasini 6nlemek icin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

Isitma elemanlarina temas etmelerini engellemek igin kizartilacak malzemeleri her zaman sepete koyun.
Cihaz calisirken hava giris ve hava cikis deliklerini kapatmayin.

Yangin tehlikesine yol acabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

Calisirken cihazin icine asla dokunmayin.

Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

Isiticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek sikismadigindan daima emin olun.

arl

Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya gtkmasini dnlemek icin kablonun Philips, servis
temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

Cihazi sadece toprakli prize takin. Elektrik fisinin prize diizglin bir sekilde takildigindan her zaman emin olun.

Bu cihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullaniimamalidir.

Kullanim sirasinda agik yiizeyler isinabilir. (sek. 2)

Bu cihazin 8 yasin Gzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe
agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya
guvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda mamkundur.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan biytk ve gézetim altinda olmadiklari
slirece, cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kuclk cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

Cihazi duvarin veya diger cihazlarin yakinina yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda ve lizerinde en az
10 cm bosluk birakin. Cihazin Gizerine hicbir sey koymayin.

Sicak havayla kizartma sirasinda cihazin hava ¢ikisi agikliklarindan sicak buhar ¢ikar. Ellerinizi ve ylzintzui
buhardan ve hava ¢ikisi acikliklarindan guvenli mesafede tutun. Ayrica, tavayi cihazdan ¢ikarirken sicak buhara ve
havaya karsi dikkatli olun.

Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya paketleme kagidi kullanmayin.

Kullanim sirasinda agik yiizeyler isinabilir.

Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates cesidine uygun ve hazirlanan gida tGrindnin akrilamide maruz
kalma riskini en aza indirmek icin 6°C'nin tzerinde olmalidir.

Tavayi kesinlikle yag ile doldurmayin.

Bu cihaz 5°Cile 40°C arasindaki ortam sicakliginda kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini
kontrol edin.

Elektrik kablosunu sicak yuzeylerden uzak tutun.

Cihazi masa ortlsi veya perde gibi yanici malzemelerin Ustlne veya yakinina koymayin.

Cihazi, bu kilavuzda belirtilenin disinda, herhangi baska bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips
aksesuarlari kullanin.

Cihazi kendi kendine calisir durumda birakmayin.

Tava, sepet ve yag azaltici, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra isinir. Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.
Cihazi ilk kez kullanmadan once yiyeceklerle temas eden parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen talimatlara
basvurun.

kkat

Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin
personel mutfaklari gibi ortamlarda kullanilmak tzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama
ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da uygun degildir.

Monte etmeden, sokmeden, saklamadan veya temizlemeden once ve gozetimsiz birakilacagi durumlarda cihazin
gli¢ kaynagi baglantisini mutlaka kesin.

Cihazi yatay, dliz ve sabit bir ylizey Gizerine yerlestirin.

Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel ya da yari profesyonel amaclarla veya kullanim talimatlarina uygun
olmayan sekillerde kullaniimasi durumunda, garanti gecerliligini yitirecek ve Philips s6z konusu zararla ilgili olarak
her turld sorumlulugu reddedecektir.

Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine génderin. Cihazi kendiniz onarmaya
calismayin. Aksi takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.
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- Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka ¢ekin.

- Cihazi tutmadan veya temizlemeden dnce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

- Bucihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi gkmasina dikkat edin. Yanmis
artiklari temizleyin. Taze patatesi 180°C'nin Gizerinde kizartmayin (akrilamid tretimini en dustik diizeyde tutmak
igin).

- Karistirma sirasinda sepet ayirma digmesine basmayin.

- Pisirme haznesinin Ust kismini temizlerken isinan parcalara ve metal kisimlarin kenarina dikkat edin.

- Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

- Daima Airfyer'in kontroltiniin sizde oldugundan emin olun.

- Yaglh yiyecekler pisirirken Airfryer'dan duman cikabilir.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve dlizenlemelere uygundur.

Geri donlisim
- Busembol, elektrikli trunlerin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir. (Sek. 3)
- Ulkenizin, elektrikli Grtnlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarma uyun.

Garanti ve destek

Versuni, bu Grtin icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim veya kétt bakim
nedeniyle ortaya ¢cikmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tliketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha
fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin litfen www.home.id/tr-TR/warranty adresindeki web sitemizi ziyaret
edin.

Model tanimlayicilari icin eko tasarim bilgileri: HD9270

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda guc tuketimi Pott / W
Bekleme modunda gic tiketimi Pso 0.26 wW
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken siire Tsb 20 Min.
Hizmet degeri igin 6lctim standardi EN 50564:2011
DAPBL.
Daha fazla bilgiiin iletisim bilgileri Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Hollanda

Cihaz, (AT) 1275/2008 sayill KOMISYON YONETMELIGI Ek I'nin ve (AB) 801/2013 sayil

yonetmeligin eko tasarim gerekliliklerine uygundur
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Uvod

Gratulujeme k nakupu a vitdme Vs mezi uzivateli vyrobk( spole¢nosti Philips!

Chcete-li pIné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na adrese www.
philips.com/welcome.

Dulezité informace

Pred pouZitim pfistroje si peclivé piectéte tuto priru¢ku s dileZitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZiti.

Nebezpecdi

Neumistujte pfistroj na horky plynovy sporak, ani v jeho blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli druh
elektrického vafice nebo elektrickou topnou desku nebo do rozehtaté trouby. (obr. 1)

Pristroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfedejdete tak trazu elektrickym proudem.
Prisady, které chcete fritovat, vloZte vzdy do kosiku, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani otvory pro vystup vzduchu.

Nadobu neplrite olejem, hrozi nebezpedi pozaru.

Pokud byste zjistili zavadu na zastréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.
Nedotykejte se vnitini strany pfistroje, pokud je v provozu.

Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v kosiku.

Vzdy se ujistéte, ze je ohfivac prazdny a Ze v ohtivaci nejsou zadné potraviny.

Varovani

Pokud by byl poskozen napéjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni pracovnici nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek. Vzdy zkontrolujte fddné zapojeni zastrcky do sitové
z3suvky.

Pristroj nenf urcen k tomu, aby byl ovldadédn pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného délkového ovladace.
Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. (obr. 2)

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkugenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny

o0 bezpe&ném pouZivani p¥istroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit. Déti si s pfistrojem nesmi hrat. Ci$téni a
udrzbu by nemély provadét déti, které jsou mladsi nez 8 let a jsou bez dozoru.

PFistroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

PFistroj neumistujte ke zdi ani k jinym spottebic¢dm. Za pfistrojem, po obou jeho strandch a nad pfistrojem
ponechte alespori 10 cm volného prostoru. Na piistroj nic nepokladejte.

Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu uvoliiuje horkd para. Udrzujte ruce a oblicej

v bezpecné vzdalenosti od péry i od otvord pro vystup vzduchu. Na horkou paru a vzduch dévejte pozor také pfi
vytahovani nddoby z pfistroje.

Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké pfisady nebo papirovy obal.

Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké.

Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odridé brambor a musi byt vy3si nez 6 °C, aby se
minimalizovalo riziko uvolnéni akrylamidu v pfipravované potraviné.

Nikdy neplnite nddobu olejem.

Pristroj je navrzen pro pouZziti pfi okolnich teplotach mezi 5 °C a 40 °C.

Drive nez pfistroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim v mistni
elektrické siti.

Napajeci kabel nenechdvejte v blizkosti horkych povrchd.

Zafizeni neumistujte na hotlavé materidly nebo do jejich blizkosti, napfiklad na ubrus ¢i pobliz zavésu.
NepouZzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této pfirucce. Pouzivejte pouze originaini pfislusenstvi Philips.
Pristroj nenechdvejte v provozu bez dozoru.

Nadoba, kosik a redukéni nddoba na tuk se béhem pouzivani pfistroje a po ném zahfivaji, vzdy s nimi manipulujte
opatrné.

Pred prvnim pouZitim pfistroje dikladné umyjte viechny dily, které pfichazeji do styku s potravinami. Pokyny
naleznete v uzivatelské pfirucce.

Upozornéni

Tento pfistroj je ur¢en pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni uréen pro pouzivani v prostredich, jako jsou
kuchynky pro persondl obchodd, kancelafe nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostiedich. Pfistroj neni uréen
ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich poskytujicich nocleh se snidani a jinych ubytovacich
zafizenich.
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- Pfiponechani pfistroje bez dozoru a pfed jeho sestavovanim, rozebirdnim, uskladnénim nebo ¢isténim ho vzdy
odpojte od napajeni.

- Pfistroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

- Pokud by byl pouzivan nespravnym zplsobem, pro profesiondlni ¢i poloprofesionalni Ucely nebo v pfipadé pouZiti
v rozporu s pokyny v této uzivatelské pfirucce, pozbyva zaruka platnosti a spole¢nost Philips odmita jakoukoliv
zodpovédnost za zpusobené skody.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéite vzdy servisu autorizovanému spole¢nosti Philips. Nepokousejte se pfistroj
sami opravovat, jinak zaruka nebude platna.

- Po pouZiti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

- Pred manipulaci nebo c¢isténim pfistroje pockejte alespori 30 minut, nez pfistroj vychladne.

- Dbejte, aby suroviny pfipravené v tomto pfistroji byly zlatozluté, a nikoli tmavé nebo hnédé. Vyjméte spélené
zbytky. Cerstvé brambory nefritujte pfi teplotach nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu akrylamida).

- Béhem protfepavani nemackejte tlacitko uvolnént.

- Pfidisténi horni ¢asti varné komory budte opatrni: rozpdlené topné téleso, okraje kovovych &asti.

- Vzdy se ujistéte, Ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- Vzdy se ujistéte, Ze mate kontrolu nad fritézou Airfryer.

- Pfivafeni tu¢nych potravin mlze z fritézy Airfryer vychazet kour.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj odpovida platnym normam a predpistim tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

- Tento symbol znamen4, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunainim odpadem.
(obr. 3)
- Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych vyrobkd.

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na poskozeni vzniklé v
ddsledku nespravného pouziti nebo Spatné Udrzby spotiebice. Nase zaruka nema vliv na vase zakaznicka prava. Vice
informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach www.philips.com/support.

Informace o ekodesignu pro identifikatory modelu: HD9270

Popis Oznadeni Value Jednotka
Spotreba energie ve vypnutém stavu Pott / W
Spotteba energie v pohotovostnim rezimu Psp 0.26 W
Doba pred automatickym pfepnutim do pohotovostniho rezimu Tsb 20 Min
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011
DAPB.V.
Kontaktni tdai \éely ziskani vice inf .
ontaktni idaje pro Ucely ziskani vice informaci Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

Pristroj je v souladu s pfilohou Il NARIZENI KOMISE (ES)

¢ 1275/2008 a s NARIZENIM KOMISE (EU) & 801/2013
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Tahtis!

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt 1abi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele ega kuuma
ahju voi nende ldhedale. (joonis 1)

Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

Asetage klpsetatavad toiduained alati korvi, et need ei puutuks vastu kittekehasid.
Arge blokeerige seadme tédtamise ajal 8hu sissevoolu- ega véljavooluavasid.

Arge taitke potti 6liga, kuna see véib tekitada tuleohtliku olukorra.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel véi seade ise on kahjustatud.
Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade t66tab.

Arge kunagi téitke korvi tle suurima lubatud taseme.

Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kiilge kinni kleepunud.

Hoiatus

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema
hooldusesindusel v6i samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga
Ghendatud.

Seade ei ole moeldud vélise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

Seadme pinnad voivad kasutuse kdigus kuumeneda. (joonis 2)

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flusiliste puuete ja vaimuhdiretega isikud voi

isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse v&i neile on antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed tohivad seadet
puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jatke seadme tagant, mélemalt kiiljelt ja pealt véhemalt 10 cm
vaba ruumi. Arge asetage midagi seadme peale.

Kuuma 6huga kiipsetamise ajal valjub 6hu véljavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kéed ja ndgu aurust ja 6hu
valjavooluavadest ohutust kauguses. Pidage kuuma auru ja hku silmas ka poti seadmest eemaldamisel.

Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

Seadme pinnad voivad kasutuse kdigus kuumeneda.

Kartulite hoiustamine: temperatuur séltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema (le 6 °C, et vahendada
toidus akrulamiidi teket.

Arge kunagi taitke panni éliga.

See seade on mdeldud kasutamiseks imbritseva temperatuuri vahemikus 5-40°C.

Enne seadme Gihendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu
pingele.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Arge asetage seadet kergesti suttivate materjalide, naiteks laudlina véi kardina peale ega ldhedusse.

Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid.
Arge jatke seadet jarelevalveta todle.

Pann, korv ja rasvavdhendaja on seadme kasutamise ajal ja parast seda kuumad, késitsege seadet alati
ettevaatlikult.

Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt koik toiduainetega kokkupuutuvad osad puhtaks.
Lugege kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

Ettevaatust

Seade on moeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole mdeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite,
talumajapidamiste ega muude tookeskkondade to6tajate kookides. Samuti ei ole see mdeldud kasutamiseks
klientidele hotellides, motellides, 66majades ega teistes majutusasutustes.

Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist, ladustamist voi puhastamist voi
kui seade on jarelevalveta.

Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.
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- Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei kasutata
kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota endale vastutust pohjustatud
kahjustuste eest.

- Viige seade uurimiseks véi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise,
vastasel juhul muutub garantii kehtetuks.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvérgust vélja.

- Enne kéasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

- Kupsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks. Eemaldage kdrbenud osad. Arge
kipsetage varskeid kartuleid temperatuuril Gle 180 °C (et véhendada akrttlamiidi teket).

- raputamise ajal drge vajutage korvi vabastusnuppu.

- Olge toiduvalmistamise kambri Gilemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade servad
voivad olla kuumad.

- Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

- Alati veenduge, et teil oleks oma Airfryeri tle taielik kontroll.

- Rasvaste toitude kupsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu.

Elektromagnetviljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja
eeskirjadele.

Umberto6tlus

- See stimbol tédhendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka. (Joonis 3)
- Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tugi
Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest

kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi
garantii aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti www.philips.com/support.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: HD9270

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Véljaltlitatud seadme véimsustarve Pott / W
Ootereziimi voimsustarve Pso 0.26 W
Periood enne automaatset lulitumist ootereziimile Tso 20 Min
Tohususvaartuse moéotmisstandard EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktandmed lisateabe saamiseks Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Holland

Seade vastab KOMISJONI Il lisa 6kodisaini nouetele

DIREKTIIV (EU) NR 1275/2008 & (EL) nr 801/2013
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno!

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost
Aparat nemojte stavljati na vruci plinski stednjak bilo koju vrstu elektri¢nog Stednjaka i elektri¢nih ploca za
kuhanje niti blizu njih, kao niti u zagrijanu pednicu. (sl. 1)
- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.
- Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga tekuéina ne dospije u aparat.
- Sastojke za przenje obavezno stavite u kosaru kako ne bi dosli u dodir s grija¢im elementima.
- Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.
- Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati poZar.
- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utika¢, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.
- Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.
- Nikad nemojte stavljati toliko hrane da prekoracite maksimalnu razinu naznac¢enu na kosari.
- Obavezno provijerite je li grijac slobodan i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

Upozoren]e
Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih
kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Obavezno provjerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu
uticnicu.

- Ovaj aparat nije namijenjen koristenju u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko
upravljanje.

- Povriine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. (sl. 2)

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi
rukovanja aparatom na siguran naéin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ci¥¢enje i
korisnicko odrzavanje smiju izvrsavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle osobe.

- Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

- Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Iza i iznad te s obje strane aparata ostavite barem 10 cm
slobodnog prostora. Nemojte nista stavljati na aparat.

- Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice drZite na sigurnoj udaljenosti od otvora za paru i
zrak. Na vrucu paru i zrak pazite i kada odmicete posudu od aparata.

- U aparat nikad nemojte stavljati lagane sastojke niti papir.

- Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe.

- Spremanje krumpira: temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako biti visa od 6 °C kako bi se smanjio
rizik od izlaganja akrilamidima u pripremljenoj hrani.

- Posudu nikad nemojte puniti uljem.

- Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

- Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

- Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao $to su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

- Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte iskljucivo originalnu dodatnu
opremu tvrtke Philips.

- Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

- Posuda, kosara i sakuplja¢ masnoce postaju vrudi tijekom i nakon uporabe aparata pa njima uvijek pazljivo rukujte.

- Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte upute u
korisnickom prirucniku.

Paznja

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj kuénoj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput
kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti
uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenodistima ili drugim vrstama smjestaja.

- Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja, rastavljanja,
spremanja ili ¢iscenja.

- Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.
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- Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne koristi
u skladu s uputama u korisni¢kom priru¢niku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna za
nastalu Stetu.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami popraviti
aparat jer ¢e u tom slucaju jamstvo prestati vrijediti.

- Nakon uporabe aparat iskopcajte.

- Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego $to ga dotaknete ili ¢istite.

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi. Uklonite zagorjele ostatke
sastojaka. Nemojte prziti svjeze krumpire pri temperaturi vecoj od 180 °C (kako bi se stvaranje akrilamida svelo na
najmanju mjeru).

- Pazite da ne pritisnete gumb za otpustanje kosare dok je tresete.

- Budite paZzljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dijela komore za kuhanje: vrudi grijaci element, rub metalnih dijelova.

- Provjerite je li hrana u fritezi Airfryer dobro isprzena.

- Usvakom trenutku morate imati potpunu kontrolu nad fritezom Airfryer.

- Priprzenju masne hrane, iz friteze Airfryer moze izlaziti dim.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim
poljima.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. (sl. 3)
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je
kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa
zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite
nase web-mjesto www.philips.com/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: HD9270

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Pot / wW
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Pso 0.26 W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti Tso 20 Min
Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011
DAP B.V.
Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija
4 vz vanje vise! < Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

Aparat je uskladen sa zahtjevima ekoloskog dizajna iz dodatka Il

UREDBE EUROPSKE KOMISUJE (EC) BR. 1275/2008 i (EU) BR.801/2013




MAGYAR 37

Bevezetés

A Philips készénti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!
A Philips éltal biztositott teljes kor(i tdmogatashoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Fontos

A készllék hasznalata elStt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és 6rizze meg késdbbi hasznélatra.

Veszely
Ne helyezze a késziiléket forré gaztlizhelyre, elektromos tlizhelyre, elektromos fézélapra, vagy ezek kozelébe,
illetve forrd sttébe.(1. dbra)

- Ne meritse a készuléket vizbe és ne oblitse le vizcsap alatt.

- Az aramités elkerllése érdekében tgyeljen ra, hogy a készilékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.

- AsUtnival6 alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne érintkezhessenek a flitéelemekkel.

- MUkodés kozben tilos a készllék levegébemeneti és levegékimeneti nyilasait letakarni.

- Netoltse fel a stitéedényt olajjal, mivel ez tizet okozhat.

- Ne hasznélja a készuléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kabel vagy a készilék sérdlt.

- MUkodés kdzben tilos a készilék belsejét megérinteni.

- Soha ne helyezzen a kosarba a maximalis szintet meghaladd e’telmennyise’get

- Minden hasznélatkor ellendrizze, hogy a f(itéelem szabadon van, és nincsenek ételdarabok ratapadva.

Flgyelmeztetes
Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockdzatok elkeriilése érdekében a Philips vagy annak a szervizképviseldje
vagy egy hivatalos szakszerviz kételes kicserélni.

- Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készlléket. Mindig gondoskodjon arrél, hogy a
csatlakozddugdt megfeleléen helyezze be a fali aljzatba.

- Akésziléket ne hasznélja kilsé id6zitével illetve kiilon tavvezérlérendszerrel.

- Hasznalat kdzben a késziilék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak. (2. dbra)

- Akésziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé,
vagy a készlilék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feligyelet mellett teszik,
illetve ismerik a készulék biztonsdgos mikodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket. Ne engedie, hogy
gyermekek jatsszanak a készulékkel. A tisztitast és a felhasznald altal is végezhetd karbantartast soha ne végezze 8
éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak felligyelet mellett végezheti el ezeket.

- Akésziiléket és a vezetéket tartsa tdvol 8 éven aluli gyermekektdl.

- Ne helyezze a készlléket fal vagy mas készulékek mellé. Hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet hatul, mindkét
oldalon és a készllék felett. Ne tegyen semmit a készlékre.

- Forrd levegds sutés kozben a levegdkimeneti nyildsokon at forré géz tavozik. Kezét és arcét tartsa a géztdl és a
leveg&kimeneti nyilasoktol biztonsdgos tavolsagra. Akkor is tgyeljen a forré gézre és levegdre, amikor leveszi
a stitéedényt a készulékrdl.

- Soha ne hasznéljon kdnny( alapanyagokat vagy sttépapirt a készilékben.

- Hasznélat kdzben a késziilék hozzaférhetd felliletei felforrésodhatnak.

- Burgonyafélék taroldsa: A hémérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtdhoz, azaz 6 °C-nél magasabbnak,
hogy minimalisra lehessen csékkenteni az akrilamid-kitettség kockazatét az elkészilt élelmiszerben.

- Soha ne toltson olajat a sttéedénybe.

- Akésziléket 5 °C és 40 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten vald hasznalatra tervezték.

- Akészilék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi hdlézatéval.

- Tartsa a héldzati kdbelt tavol a forro fellletektdl.

- Ne helyezze a készliléket gyulékony anyagokra vagy azok kézelébe (pl. asztalteritére vagy fliggony mellé).

- GCsak ajelen felhasznaloi kézikonyvben meghatérozott rendeltetés szerint hasznalja a készlléket, és csak eredeti
Philips tartozékokat hasznaljon.

- Nehagyja a mikodé késziléket feltgyelet nélkdl.

- Asutéedény, a kosar és a zsireltavolitd a késziilék hasznalata kozben és utén felforrésodik, ezért mindig dvatosan
kezelje.

- Akészilék elsé haszndlata elStt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel érintkezni fognak.
Olvassa el a hasznélati utasitdsban leirtakat.

Vigyazat!

- Akészuléket kizarélag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott Gzletek, irodak, gazdasdgok és egyéb
munkahelyek személyzeti konyhdjaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglatd-ipari
kornyezetekben vald hasznélatra sem ajanlott.
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- Mindig hlzza ki a tdpkabelt, ha feliigyelet nélkil hagyja a késziléket, tovabba miel&tt dsszeszerelné, szétszerelné,
eltenné vagy tisztitand azt.

- Akészuléket vizszintes, egyenletes és stabil fellleten helyezze el.

- Akészulék nem rendeltetés- vagy szakszerl hasznalata, illetve nem a hasznélati utasitdsnak megfeleld hasznélata
esetén a garancia érvényét veszti, és a Philips nem vallal felelsséget a keletkezett karért.

- Akészuléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgélatra, illetve javitdsra. Amennyiben nem
szakember probalja megjavitani a késziléket, a garancia érvényét veszti.

- Hasznélat utdn mindig huzza ki dugét az aljzatbdl.

- Tarolas és tisztitas el6tt hagyja kb. 30 percig hiini a készuléket.

- Ugyeljen ra, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysérgén, nem pedig sététre vagy sdtétbarnara siitve
vegye ki. Tavolitsa el a megégett részeket. Ne stisson friss burgonyat 180 °C feletti hémérsékleten (az akrilsav
termelédésének minimalizaldsa érdekében).

- R&zas kdzben ne nyomja meg a kosar kioldégombijat.

- Legyen dvatos a f6z6kamra felsé részének tisztitasakor: tigyeljen a forrd f(itéelemre és a fém részek éleire.

- Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy az étel teljesen atfott az Airfryer készilékben.

- Mindig gy6z8djon meg arrdl, hogy az Airfryer késziilék az On irdnyitasaval mikadik.

- Zsiros étel f6zésekor az Airfryer fustot bocsathat ki.

Elektromagneses mezék (EMF)
A készlulék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozo szabvanyoknak és eléirdsoknak.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egyttt
artalmatlanitani. (3. dbra)
- Kovesse az elektromos termékek elkulonitett gyljtésére vonatkozd orszagos szabalyokat.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyujt a termék megvasarlasat kovetéen. Ez a garancia nem érvényes, ha
a hiba helytelen haszndlat vagy nem megfeleld karbantartas miatt kdvetkezett be. A garancidnk nem
érinti a torvény altal biztositott fogyasztoi jogokat. Tovabbi informaciokért vagy a garancia igénybe
vételéhez latogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.

Kornyezettudatos tervezési adatok a kovetkez6 tipusazonositdé(k)ra vonatkozéan:HD9270

Leiras Jel |Value | Mértékegység
Aramfogyasztas kikapcsolt médban Port | / wW
Aramfogyasztas készenléti izemmadban Py | 0.26 W
Id6tartam a készenléti Gzemmodba torténd automatikus kapcsolasig Te |20 Min
Az lizemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011
DAP BV.
Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informacidk beszerzéséhez Tussendiepen 4 a, 9206AD
Drachten, Hollandia

A késziilék megfelel a BIZOTTSAG

1275/2008/EK RENDELETENEK II. sz. mellékletébe és 801/2013/EU RENDELETEBE foglalt kérnyezettudatos tervezési
kovetelményeknek.




LIETUVIY 39

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti
ateityje.

Pavojus

- Nedékite prietaiso ant arba salia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy virimo ploks¢iy
arba j Sildoma orkaite. (1 pav.)

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- Siekdamiisvengti elektros smagio, neleiskite, kad j prietaisa patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

- Norimus kepti produktus visada dékite j krepselj, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.

- NeuZdenkite oro jleidimo ir oro isleidimo angu, kol prietaisas veikia.

- NeuZpildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Niekada nelieskite prietaiso vidaus, kol jis veikia.

- Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio nurodytas didZiausias lygis.

- Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra laisvas ir jame néra jstrigusio maisto.

|spéjimas

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés prieZitros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kad baty iSvengta pavojaus.

- Prietaisa junkite tik j jZeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.

- Sis prietaisas negali buti naudojamas su i$oriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. (2 pav.)

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra
silpnesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir prizitrimi
siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai negali Zaisti su Siuo
prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie blty vyresni nei 8 mety ir priziarimi.

- Laikykite prietaisa ir jo laida jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. UZ prietaiso, i$ abieju prietaiso pusiy ir virs prietaiso palikite
maziausiai 10 cm laisvos vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Kepant karstu oru, karsti garai isleidZiami per oro isleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu atstumu nuo
gary ir oro isleidimo angy. Taip pat saugokités karsty gary ir oro nuimdami iSimdami keptuva is prietaiso.

- Niekada | prietaisa nedékite lengvy produkty ar pakavimo popieriaus.

- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.

- Bulviy laikymas: temperatara turi tikti laikomy bulviy veislei ir bati aukstesné nei 6 °C, kad sumazéty pavojus, jog |
paruostg maista pateks akrilamido.

- Niekada nepilkite j keptuva aliejaus.

- Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperatara yra 5-40 °C.

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

- Nestatykite prietaiso ant arba 3alia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus siame vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips” priedus.

- Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

- Naudojant prietaisg ir po naudojimo, keptuvas, krepselis ir riebaly reduktorius buna karsti, visada elkités atsargiai.

- Prie$ naudodami prietaisa pirma karta, kruopiciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr. instrukcijas vadove.

Démesio

- Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy
personalo virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams vieSbuciuose, moteliuose,
jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusryciais, ir kitoje apgyvendinimo aplinkoje.

- Pries palikdami prietaisg be priezitros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada istraukite maitinimo
laida i$ tinklo.

- Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

- Jei prietaisg naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj naudosite
ne pagal vartotojo vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis aplinkybémis nebus atsakinga uz
kilusia zala.
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- Prietaisg apziaréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra. Nebandykite prietaiso
taisyti patys, priesingu atveju garantija nebegalios.

- Baige naudoti, batinai isjunkite prietaisa is maitinimo tinklo.

- Pries valydami ar tvarkydami prietaisa, palaukite apie 30 minudiy, kol jis atvés.

- Pasirpinkite isimti Siame prietaise iskeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne tamsas ar rudi.
Pagalinkite sudegusius liku¢ius. SvieZiy bulviy neskrudinkite auk$tesnéje nei 180 °C temperatroje (tam, kad
sumazety akrilamido iskyrimas).

- Kratydami nepaspauskite krepselio atlaisvinimo mygtuko.

- Bukite atsargUs valydami virsutine gaminimo skyriaus dalj: karstas kaitinimo elementas ir metaliniy daliy krastai.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iSkepes.

- Visada jsitikinkite, kad kontroliuojate ,Airfryer” veikima.

- Gaminant rieby maista is ,Airfryer” gali sklisti damai.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbima3

- Sis simbolis reigkia, kad elektriniy gaminiy negalima ismesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. ( 3 pav.)
- Laikykités savo 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy surinkimas.

Garantija ir techniné prieziura
Versuni” $iam gaminiui teikia dveju mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei
defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitros. MUsy garantija neturi jtakos jusy,

kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija,
apsilankykite musy svetainéje www.philips.com/support.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: HD9270

Apibudinimas Simbolis Verté Irenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant isjungties rezimu Pot / W
Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo rezimu Pso 0.26 W
Laikotarpis pries automatinj perjungima j budéjimo rezima Tsb 20 Min.
Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nyderlandai

Prietaisas atitinka

KOMISIJOS REGLAMENTO (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 Il priedo ekologinio projektavimo reikalavimus
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips!
Lai pilnba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Svarigi
Pirms ierices lietosanas rlpigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities
taja ari turpmak.

Bistami!

Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits
virsmas, ka ari karsta cepeskrasni. (1. att.)

Nekad neiegremdéjiet ierici Gdent, ka ari neskalojiet to tekosa tdent.

Lai izvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|ust tdens vai kads cits skidrums.
Cepsanai paredzétas sastavdalas vienmér ievietojiet groza, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.
Nenosprostojiet gaisa iepltdes un izpludes atveres, kad ierice darbojas.

Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei, kad ierice darbojas.

Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza noradito maksimalo limeni.
Vienmeér parliecinieties, ka silditajs ir brivs un taja nav iespradusi partika.

Bridinajums!

Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétam personam, lai
novérstu bistamibu.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei. Vienmér parliecinieties, vai kontaktdaksa ir
stingri ievietota sienas kontaktrozete.

Siierice nav paredzéta darbinaanai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.

lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. (2. att.)

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu
un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst
veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek uzraudziti.

Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar piek|ut bérni, kam mazak par 8 gadiem.

Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas pusés un virs tas.
Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz ierices.

Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izplides atverém izplUst karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma
no tvaika un gaisa izpldes atverém. Sargieties no karsta tvaika un gaisa, kad nonemat pannu no ierices.

Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai iepakojumu papiru.

lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.

Kartupelu glabasana: temperaturai jabat atbilstosai kartupe|u skirnei, un tai jabadt virs 6 °C, lai samazinatu
akrilamida iedarbibas risku ieprieks sagatavotaja partika.

Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar ellu.

Siierice ir izstradata izmanto3anai apkartéjas vides temperattra no 5 °C lidz 40 °C.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla
spriegumam jusu maja.

Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojosiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai aizkaru tuvuma.
Neizmantojiet ierici citiem nolGkiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja rokasgramata, un izmantojiet tikai originalos
Philips piederumus.

Neatstajiet ieslegtu ierici bez uzraudzibas.

Panna, grozs un tauku mazinatajs ierices darbibas laika un péc tas darbibas ir karsti, tapéc, tos lietojot, vienmér
ievérojiet piesardzibu.

Pirms ierices pirmas lietosanas, ripigi notiriet dalas, kas bis saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus 3aja
rokasgramata.

leveribai

lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuves, birojos,
fermas vai citas darba telpas. Tapat ta nav paredzéta izmantosanai klientiem viesnicas, mote|os, pansijas un citas
apmesanas vietas.

Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms saliksanas, izjaukSanas, glabasanas
vai tirisanas.
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- Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

- Jaierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka, vai ari ja ta netiek izmantota atbilstosi
lietotaja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un Philips neuznemsies atbildibu par
iespéjamiem bojajumiem.

- Vienmeér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepieciesama apskate vai remonts. Neméginiet
patstavigi labot ierici, citadi garantija k|Us nederiga.

- Péclietosanas vienmer atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

- Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 minates.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas k|Ust zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai brunas. Iznemiet sadegusos atlikumus.
Negatavojiet svaigus kartupelus temperatara virs 180°C (lai samazinatu akrilamida izdalisanos).

- Kratot pannu, nenospiediet groza atbrivosanas pogu.

- Uzmanieties, tirot gatavosanas nodalijuma augsdalu: karsts sildelements, metala dalu mala.

- Vienmér parliecinieties, ka édiens Airfryer tiek pagatavots lidz galam.

- Vienmér nodrosiniet, ka jums ir kontrole par savu Airfryer ierici.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var izdalit damus.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizéja parstrade
- Sissimbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopéa ar parastiem sadzives atkritumiem. (3. att.)
- levérojiet jUsu valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja defekts rodas
nepareizas lietosanas vai pavirsas apkopes dél. Musu garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas
patérétaja tiesibas. Lai iegutu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, ladzu, apmekléjiet masu
timekJa vietni www.philips.com/support.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): HD9270

Apraksts Apziméjums Vértiba Mérvieniba
Energijas patérins izslégta stavoklt Pot / W
Energijas patérins gaidstaves rezZima Pso 0.26 W
Laiks, l1dz automatiski parslédzas gaidstaves rezima Tso 20 min
Meérijumu standarts ipatnéjajam razigumam EN 50564:2011

. - . . ey . DAPB. V.
Kontaktinformacija papildu informacijas iegtGsanai

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niderlande

lekarta atbilst KOMISIJAS

REGULAS (EK) NR. 1275/2008 Il pielikuma un (ES) Nr. 801/2013 ekodizaina prasibam
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips!
Aby uzyskad petny dostep do obstugi s$wiadczonej przez dystrybutora produktéw marki Philips, zarejestruj zakupiony
produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie dokfadnie z tg ulotka informacyjna i zachowaj ja w razie
potrzeby.

Niebezpieczenstwo

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie grzewczej ani
w ich poblizu. Nie wkfadaj go tez do rozgrzanego piekarnika. (rys. 1)

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaly sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem.

- Sktadniki przeznaczone do smazenia nalezy zawsze wktada¢ do kosza, aby zapobiec ich zetknieciu sie z
elementami grzejnymi.

- Podczas dziatania urzadzenia nie kfadz zadnych przedmiotdw na otworach wlotowych i wylotowych powietrza.

- Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

- Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego dziatania.

- Nigdy nie wkfadaj do kosza zadnej ilosci produktéw, ktéra przekracza maksymalny poziom oznaczony na koszyku.

- Zawsze upewnij sie, ze grzatka jest czysta i ze nie utkneta w niej zywnosc.

Ostrzezenie

- Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac w autoryzowanym serwisie Philips,
pracownik serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby uniknac¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

- Podigczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego. Za kazdym razem sprawdz, czy wtyczka
zostatfa prawidtowo wtozona do gniazdka elektrycznego.

- Urzadzenia nie nalezy podtaczac do zewnetrznego wyfgcznika czasowego lub oddzielnego uktadu zdalnego
sterowania.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. (rys. 2)

- Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych
mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci urzadzenia, jezeli zapewniony
zostanie nadzor lub instruktaz odnosnie do uzytkowania urzadzenia w bezpieczny sposéb, tak aby zwigzane z tym
zagrozenia byty zrozumiate.

- Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji urzadzenia.

- Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.

- Nie umieszczaj urzadzenia bezposrednio przy scianie ani przy innych urzadzeniach. Pozostaw co najmniej 10 cm
wolnej przestrzeni z tytu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

- Podczas smazenia goracym powietrzem przez otwory wylotowe powietrza uchodzi goraca para. Zachowaj
bezpieczng odlegtosc i nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otworéw wylotowych powietrza. Réwniez podczas
wyjmowania patelni z urzadzenia nalezy uwazac na goraca pare i powietrze.

- Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikéw lub papieru pakowego.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia.

- Przechowywanie ziemniakéw: temperatura powinna by¢ odpowiednia dla przechowywanej odmiany ziemniakéw
i przekraczac¢ 6°C w celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w przygotowanej zywnosci.

- Nigdy nie napetniaj patelni olejem.

- Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia wynosi od 5°C do 40°C.

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci
elektrycznej.

- Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

- Nie umieszczaj urzadzenia na fatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich poblizu.

- Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji i korzystaj wyfacznie z oryginalnych
akcesoriéw firmy Philips.

- Nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

- Patelnia, kosz i reduktor tluszczu nagrzewaja sie w trakcie i po zakoriczeniu uzytkowania urzadzenia. Nalezy
zawsze zachowac ostroznosc.

- Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosuj sie do
instrukcji zawartych w instrukcji obstugi.
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Uwaga

To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do
uzytku w takich miejscach, jak kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych miejscach pracy. Nie jest réwniez
przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach, pensjonatach typu ,bed and breakfast” oraz innych miejscach
mieszkalnych.

Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je schowac lub
pozostawi¢ bez nadzoru, odtacz je od zrédta zasilania.

Ustaw urzadzenie na poziomej, rownej i stabilnej powierzchni.

Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych badz w sposéb niezgodny z

niniejsza instrukcja spowoduje uniewaznienie gwarangji. Dystrybutor produktéw marki Philips nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich przypadkach.

Koniecznosc¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Philips. Nie podejmuj samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to uniewaznienie gwarangji.

Zawsze po zakoriczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okoto 30 minut, aby ostygto.

Skfadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny mie¢ po wyjeciu zfotawozotty kolor, a nie ciemny lub brazowy.
Usuwaj spalone resztki. Nigdy nie smaz Swiezych ziemniakéw w temperaturze powyzej 180°C (aby zminimalizowa¢
wytwarzanie akryloamidu).

Podczas wstrzasania sktadnikow nie naciskaj przycisku zwalniajgcego kosz.

Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gérnej czesci komory gotowania: goracy element grzejny, krawedzie
metalowych czesci.

Zawsze upewnij sie, ze jedzenie przygotowywane w urzadzeniu Airfryer jest w petni ugotowane.

Zawsze upewnij sie, ze masz kontrole nad urzadzeniem Airfryer.

Podczas gotowania ttustych potraw z urzadzenia Airfryer moze wydobywac sie dym.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie
pdl elektromagnetycznych.

R

ecykling

Ten symbol (rys. 3) oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z
innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt do
podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania
takich odpadoéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet
moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalna zawartos¢ niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do
ponownego uzycia i odzysku surowcédw wtoérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna,
jesli usterka jest spowodowana nieprawidfowym uzytkowaniem lub niewtasciwa konserwacja. Nasza gwarancja
nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac wiecej informacji lub skorzystac z
gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.
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Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikatoréw modeli: HD9270

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Pobdr mocy w trybie wytaczenia Pot / W

Pobdr mocy w trybie czuwania Pso 0.26 W

Okres przed automatycznym przetgczeniem w tryb czuwania Tso 20 Min.

Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej

EN 50564:2011

Dane kontaktowe w celu uzyskania dalszych informacji

DAP BV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Holandia

Urzadzenie jest zgodne z wymogami dotyczacymi ekoprojektu zawartymi w zataczniku Il do ROZPORZADZENIA

KOMISJI

(WE) NR 1275/2008 i (UE) nr 801/2013
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In

troducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!

Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante Tnainte de a utiliza aparatul si pdstreaza-le pentru consultare ulterioara.
ricol

Pe

Nu aseza aparatul pe sau 1dnga o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite electrice sau intr-un
cuptor incalzit. (fig. 1)

Nu scufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

Pune intotdeauna in cos ingredientele pe care doresti sa le prajesti, pentru a nu permite contactul cu elementele
de incalzire.

Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

Nu umple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

Nu introdu niciodatd o cantitate de alimente care depdseste nivelul maxim indicat pe cos.

Asigura-te intotdeauna cd elementul de incalzire este liber si cd nu exista alimente blocate in acesta.

Avertisment

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sdu de service
sau de personal calificat Tn domeniu pentru a evita orice pericol.

Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare. Asigura-te intotdeauna ca stecherul este bine
introdus in priza de perete.

Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de
telecomanda.

Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incdlzeasca puternic in timpul utilizarii. (fig. 2)

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care
sunt lipsite de experientd si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea Tn conditii de sigurantd a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace
cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca acestia au varsta
de peste 8 ani si sunt supravegheati.

Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta de sub 8 ani.

Nu aseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa un spatiu liber de cel putin 10 cm in spatele, in
ambele parti laterale si deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe partea superioard a aparatului.

Tn timpul prajirii cu aer fierbinte, se elibereazd abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu fti apropia
mainile sau fata de abur si de orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie sa ai grija la aburul si la aerul
fierbinte atunci cand scoti tava din aparat.

Nu utiliza ingrediente usoare sau hartie de ambalare in aparat.

Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti in timpul utiliz&rii.

Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivita pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie sa fie mai
mare de 6 °C pentru a reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul alimentar preparat.

Nu umple niciodata tava cu ulei.

Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambiante intre 5 °C si 40 °C.

Tnainte de a conecta aparatul, verificd daca tensiunea indicaté pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.
Nu tine cablul electric de suprafete fierbinti.

Nu aseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici in apropierea acestora.

Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris Tn acest manual si foloseste numai accesorii Philips originale.

Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Tava, cosul si reductorul de grasime devin fierbinti in timpul utilizarii aparatului si dupa aceea, asa cd manevreaza-
le Intotdeauna cu grija.

Curata foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele inainte de a utiliza aparatul pentru prima oara.
Consulta instructiunile din manual.

Precautie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar
fi bucatadrii ale angajatilor din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu este
conceput pentru utilizarea de cdtre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii rezidentiale.
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- Deconecteaza intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca il lasi nesupravegheat si inainte de a-l asambla,
dezasambla, depozita sau curata.

- Asazd aparatul pe o suprafata orizontald, plata si stabila.

- Daca aparatul este utilizat in mod necorespunzator, in regim profesional sau semiprofesional sau fara respectarea
instructiunilor din manualul de utilizare, garantia poate fi anulatd, iar Philips isi va declina orice responsabilitate
pentru daunele provocate.

- Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numaila un centru de service Philips autorizat. Nu incerca sa repari
aparatul personal, deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

- Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Lasd aparatul sa se raceasca aproximativ 30 de minute inainte de a-I manevra sau curata.

- Prepara ingredientele in aparat pan3 cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii. indeparteaza
resturile arse. Nu praji cartofi proaspeti la o temperatura de peste 180°C (pentru a reduce la minimum generarea
de acrilamida).

- Nuapadsati butonul de eliberare cos in timpul agitarii.

- Aigrija cand cureti partea superioard a camerei de preparare: elementul de incdlzire si marginile pieselor metalice
sunt fierbinti.

- Asigura-te intotdeauna ca alimentele sunt complet gatite in Airfryer.

- Asigura-te intotdeauna ca ai controlul asupra aparatului Airfryer.

- Cand gatesti alimente grase, Airfryer poate sa produca fum.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri
electromagnetice.

Reciclarea
- Acest simbol inseamna ca produsele electrice nu pot fi eliminate impreund cu gunoiul menajer.

(Fig. 3)
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice.

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabild daca o defectiune
se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu fti afecteaza drepturile de
consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul
nostru web www.philips.com/support.

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului:HD9270

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie In modul oprit Pot / W
Consum de energie in modul standby Psb 0.26 w
Perioada Thainte de comutarea automata la modul standby T 20 Min
Standardul de mdsurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011
DAP B.V.
Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Tarile de Jos

Aparatul respectd cerintele In materie de proiectare ecologica din Anexa Il la Regulamentul COMISIEI

(CE) NR. 1275/2008 si (UE) NR. 801/2013
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Uvod
BlahoZeldme vém ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips.

Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort spolo¢nost Philips pontka, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej stranke
www.philips.com/welcome.

Délezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouzitie.

Nebezpecenstvo

Zariadenie nepokladajte na hordci plynovy spordk, akykolvek elektricky spordk, elektrické varné dosky alebo do
rozohriatej rdry, a ani do ich blizkosti. (obr. 1)

Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod teclicou vodou.

Aby nedoslo k zasahu elektrickym prddom, nesmie do zariadenia prenikntit voda ani ind kvapalina.
Suroviny, ktoré chcete smazit, vzdy vlozte do kosika, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
Kym zariadenie pracuje, nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu.

Do panvice nedavajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.

Zariadenie nepouZivajte, ak je poskodena zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.

Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

Do kosika vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekrodili maximalnu oznacenu Uroven.

Vzdy sa uistite, ¢i ma ohrievac dostatok miesta a ¢i v nom nezostalo jedlo.

Varovanie

Ak je napajaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolocnost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo
ind kvalifikovand osoba, aby sa predislo nebezpecnym situdcidm.

Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky. Vzdy sa uistite, i je zastrcka riadne zasunutd v elektrickej
zasuvke.

Toto zariadenie nie je ur¢ené na ovladdanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému
dialkového ovladania.

Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na vysoku teplotu. (obr. 2)

Toto zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentélne
schopnosti alebo nemaju dostatok sktsenosti a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené
bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat

s tymto zariadenim. Toto zariadenie smd Cistit a udrziavat iba deti starsie ako 8 rokov a musia byt pritom pod
dozorom.

Zariadenie a jeho kdbel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

Zariadenie neopierajte o stenu ani o iné zariadenia. Za zariadenim, po obidvoch jeho stranach aj nad nim nechajte
aspon 10 cm volného priestoru. Na zariadenie nekladte ziadne predmety.

Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov hortca para. Ruky a tvar majte od pary a
vzduchovych otvorov v bezpecnej vzdialenosti. Na horticu paru a vzduch si dajte pozor aj pri vyberani nadoby zo
spotrebica.

V zariadeni nikdy nepouZzivajte lahké prisady ani baliaci papier.

Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mozu zohriat na velmi vysoku teplotu.

Skladovanie zemiakov: zemiaky skladujte pri teplote pozadovanej pre prislusnu skladovanu odrodu; v zaujme
minimalizacie rizika vystavenia pripravovaného jedla tic¢inkom akrylamidu nesmie byt teplota nizsia nez 6 °C.

Do nadoby nikdy nenalievajte olej.

Toto zariadenie je navrhnuté na pouZzivanie pri okolitej teplote od 5 °C do 40 °C.

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napétie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

Sietovy kdbel uchovévajte mimo hortcich povrchov.

Zariadenie neumiestniujte na horlavé materidly, ako napriklad obrus alebo zéclonu, ani do ich blizkosti.
Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré st opisané v tomto ndvode, a pouzivajte iba origindlne
prislusenstvo od spolo¢nosti Philips.

Pocas pouzivania nenechdvajte zariadenie bez dozoru.

Nadoba, kosik a zberac tuku maju pocas pouzivania a po nom velmi vysoku teplotu, preto s nimi vzdy manipulujte
opatrne.

Pred prvym pouZitim zariadenia dokladne ocistite v3etky suciastky, ktoré pridu do styku s potravinami. Postupujte
podla pokynov v ndvode.

Upozornenie

Toto zariadenie je uréené len na bezné pouzivanie v doméacnosti. Nie je ur¢ené na pouzivanie v prostredi, ako su
kuchynky pre zamestnancov v obchodoch ¢i kanceldridch, na farméch ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto
nie je urcené pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych ubytovacich zariadeni.
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- Pred montdZzou, demontazou, uskladnenim alebo ¢istenim, ako aj v pripade, Ze zariadenie nechéte bez dozoru,
zariadenie vzdy odpojte od zdroja napajania.

- Zariadenie poloZte na vodorovny, plochy a stabilny povrch.

- Vpripade, Ze zariadenie pouzijete nevhodnym spdsobom, na profesionalne alebo na poloprofesionalne tcely
alebo ak ho pouzivate v rozpore s pokynmi v tomto ndvode, zaruka strati platnost a spolo¢nost Philips nenesie
ziadnu zodpovednost za spésobené skody.

- Zariadenie vZdy vratte do servisného centra autorizovaného spoloc¢nostou Philips, kde ho skontroluju alebo
opravia. Nepokusajte sa zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

- Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 mindt vychladnut.

- Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatoZItd farbu a neboli tmavé ani hnedé. Pripalené
zvysky odstrarite. Cerstvé zemiaky nefritujte pri teplote vy3$ej ako 180 °C (v zaujme minimalizacie tvorby
akrylamidu).

- Pritraseni nestlacajte tlacidlo na uvolnenie kosika.

- Pri&isteni hornej ¢asti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso a okraje kovovych ¢asti s horuce.

- Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Gplne uvarilo.

- Fritézu Airfryer majte vzdy pod kontrolou.

- Privareni mastnych jedal méZze z fritézy Airfryer vychadzat dym.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebi¢ vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajicim sa vystavenia elektromagnetickym
poliam.

Recyklacia
- Tento symbol znamen4, Ze elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat s beznym komunalnym odpadom. (Obr. 3)
- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych vyrobkov.

Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojro¢nu zaruku po zakdpeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie sposobené
nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou Udrzbou. Nasa zédruka neméd podla zdkona vplyv na vase prava
spotrebitela. Dalsie informécie alebo uplatnenie zaruky ndjdete na nasej webovej stranke www.philips.com/support.

Informacie o ekodizajne pre identifikator(y) modelu: HD9270

Opis Symbol Value Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Por / W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime Pso 0.26 W
Cas pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu Tsb 20 Min
Norma merania pre prevadzkovi hodnotu EN 50564:2011
DAPB.V.
Kontaktné Udaje na ziskanie dalsich informécif Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Holandsko

Spotrebic spiiia poziadavky na ekodizajn uvedené v prilohe Il NARIADENIA KOMISIE

(ES) ¢.1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu!
Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/
welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

Aparata ne postavljajte na vrodi plinski stedilnik, druge elektri¢ne Stedilnike in elektri¢ne kuhalne plosce ali v
njihovo blizino ter v segreto pecico. (sl. 1)

Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod teko¢o vodo.

Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzrodi elektri¢ni udar.
Sestavine za cvrtje vedno poloZzite v kosaro, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzroci nevarnost pozara.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vti¢, omrezni kabel ali sam aparat.

Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

Nikoli ne vstavljajte Zivil v koli¢ini, ki bi presegala oznako na kosari za najvecjo dovoljeno koli¢ino.
Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni zataknjenih Zivil.

Opozorilo

Ce je omreZni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druZba Philips, njen servisni zastopnik ali druga
usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico. Vitic mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.
Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce. (sl. 2)

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih
pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati, ¢e niso starejsi od 8 in pod nadzorom.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Za aparatom in ob njegovih straneh naj bo vsaj 10 cm
prostora. Na aparat ne postavljajte predmetov.

Med cvrtjem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca para. Pazite, da bodo vase roke in
obraz na varni oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro in zrak, ko odstranjujete
posodo iz aparata.

V aparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.

Dostopne povrsine lahko med uporabo postanejo vroce.

Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora znasati nad 6 °C, s
¢imer se zmanj3a nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem Zivilu.

Posode nikoli ne napolnite z oljem.

Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °Cin 40 °C.

Preden prikljucite aparat na elektricno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti
lokalnega elektri¢cnega omreZja.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem prirocniku, in uporabljajte samo originalno Philipsovo
dodatno opremo.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Posoda, ko3ara in odstranjevalnik mas¢obe so med uporabo aparata in po njej vrodi, zato z njimi vedno ravnajte
previdno.

Pred prvo uporabo aparata skrbno odistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v priro¢niku.

Pozor

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje
v trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih,
motelih, gostisc¢ih in drugih namestitvenih objektih.

Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢i§¢enjem, ga odklopite iz elektricnega omreja.
Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.
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- Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na nacin, ki ni
v skladu z navodili za uporabo, postane garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakrsne odgovornosti za
morebitno povzroc¢eno skodo.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblasceni servis. Aparata ne poskusajte popravljati sami,
saj boste s tem razveljavili garancijo.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

- Preden aparat primete ali ocistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

- Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve. Odstranite
zazgane ostanke. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjsate nastajanje akrilamidov).

- Med tresenjem ne pritiskajte gumba za sprostitev kosare.

- Bodite previdni pri ¢iS¢enju zgornjega dela kuhalne komore: vro¢ grelni element, robovi kovinskih delov.

- Vedno se prepricajte, da so Zivila v cvrtniku Airfryer v celoti toplotno obdelana.

- Vedno poskrbite, da boste imeli nadzor nad cvrtnikom Airfryer.

- Pripripravljanju mastne hrane lahko iz cvrtnika Airfryer izhaja dim.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki (slika 3).
- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e je okvara posledica nepravilne
uporabe ali slabega vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z
zakonodajo. Za vec informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase spletno mesto www.philips.com/support.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): HD9270

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izkljucenosti Pot / W
Poraba energije v stanju pripravljenosti Pso 0.26 wW
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje pripravljenosti Tsb 20 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktni podatki za vec informacij Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Priloge Il k UREDBI

KOMISIJE (ES) ST. 1275/2008 in (EU) §t. 801/2013
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodogli u Philips!
Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

Nemojte da stavljate aparat na vreli $poret na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne plo¢e, odnosno
blizu istih, kao niti u zagrejanu pecnicu. (sl. 1)

Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

Ne dozvolite da voda ili neka druga te¢nost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.

Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste spredili da dodu u dodir sa grejnim elementima.
Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede do pozara.

Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utika¢, kabl za napajanije ili sam aparat.

Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

Nikada nemojte da stavljate vecu koli¢inu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.

Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema ostataka hrane na grejnom elementu.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na sli¢can nacin
kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu
uticnicu.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.
Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. (sl. 2)

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za
bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Ci$¢enje i
korisnicko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

Aparat i njegov kabl drZite van domasaja dece mlade od 8 godina.

Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora pozadi, sa obe
strane i iznad aparata. Nemojte nista da stavljate na aparat.

Tokom przenja pomocu vruéeg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. DrZite ruke i lice
na bezbednoj udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode, pazite na vrucu paru i vazduh prilikom
uklanjanja posude iz aparata.

Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pakovanje u aparat.

Dostupne povrsine mogu da postanu vruce dok aparat radi.

Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da bude iznad 6
°C kako bi se maksimalno smanjio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.

Nikada nemojte da punite posudu uljem.

Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 5 °Ci 40 °C.

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Aparat nemojte da drZite na zapaljivim materijalima kao Sto je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.

Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom priru¢niku i koristite iskljucivo originalne
Philips dodatke.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, korpa i sakuplja¢ masnoce postaju vruci tokom upotrebe i ostaju vruci nakon toga, uvek pazljivo rukujte
tim delovima.

Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte uputstva u priru¢niku.

Opomena

Ovaj aparat je namenjen isklju¢ivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima
kao $to su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije
namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima, prenodistima i drugim vrstama smestaja.

Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja, odlaganja ili
ciscenja.

Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.
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- Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na na¢in
koji nije u skladu sa uputstvima iz korisni¢kog prirucnika, garancija ¢e prestati da vazi, a Philips nece prihvatiti
odgovornost za bilo kakva nastala ostecenja.

- Uslucajuispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlaséeni Philips servisni centar. Nemojte pokusavati da sami
popravite aparat, jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

- Prerukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

- Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnoZutu boju, a ne tamnu ili braon. Uklonite
izgorele ostatke. Nemojte da przite sveze krompire na temperaturi vecoj od 180 °C (da biste se maksimalno
smanjilo stvaranje akrilamida).

- Nemojte da pritisnete dugme za oslobadanje korpe dok tresete posudu.

- Budite paZljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dela komore za kuvanje: Vru¢ grejni element, ivice metalnih delova.

- Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

- Uvek budite sigurni da imate punu kontrolu nad aparatom Airfryer, a to se odnosi na koris¢enje daljinske funkcije
ili odloZenog starta.

- Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moze da proizvodi dim. Budite narocito paZzljivi kada koristite funkciju
daljinskog upravljanja ili odlozenog starta.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim
poljima.

Recikliranje
- Ovaj simbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim kuénim otpadom. (sl. 3)
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled
nepravilne upotrebe ili loSeg odrzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za
vise informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju

www.philips.com/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: HD9270

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Pott / W
Potrosnja energije u rezimu pripravnosti Pso 0.26 W
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti Tso 20 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011
DAP B.V.
Podaci za kontakt za pronalazenje dodatnih informacija Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloskog dizajna iz priloga Il

PROPISA EVROPSKE KOMISIJE (EC) BR. 1275/2008 i (EU) BR. 801/2013
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BbBeneHue

Mo3ppassiBame BU 3a Nokynkata v jobpe gowwnu sbs Philips!

3a fa ce Bb3non3gaTe M3LANO0 OT NpeafiaraHata ot Philips nogapbxka, perncrpupante NpoayKTa cv Ha afpec WwWw.
philips.com/welcome.

Ba)xHo

ﬂpe,u,m Aa n3nonsearte ypena, npo4yeteTe BHUMATE/THO Ta3n BaXKHa I/IHq)OpMaLI,VIﬂ 4 3ana3eTe 3a CnpasBka B 6bneu.|,e

OnacHocT

He noctassnTe ypena Bbpxy vy 61130 A0 ropeLl, ra3oB KOTJIOH WM BCUYKM BULOBE eNeKTPUYeCKy KOTIIOHM 1
eNeKTPUYECKM N0YM 3a rOTBEHE, UV B 3arpsTa dypHa. (hur. 1)

Hvkora He noTansiiTe ypena BbB BOAA W He O NakHeTe nof Yyelumara.

He nonyckaiTe B ypena fa nonagHe Bofa WK Aipyra TEYHOCT, 3a ia M30erHeTe enekTpuyeckn yaap.
BuHaru cnaravte NpomyKTuTe 3a MbpXXeHe B KOLIHMLATA, 33 Ad He BAM3aT B KOHTAKT C HarpesaTesinTe.
He 3akpuBanTe 0TBOPUTE 3a BXOASALL, 1 M3XOLSLL, Bb3AYX, [LOKATO YPeabT paboTu.

He nbaHeTe kodaTa ¢ 01M0, ThIA KaTO TOBA MOXe [1a Cb3[aAe ONacHOCT OT Noxap.

He v3non3BaiTe ypena, ako LLENCcensT, 3aXxpaHBaLLmaT Kaben nnm camusT ypep, ca NoBpeaeHw.

Hukora He GbpkaiiTe B ypena, LokaTo paboTtu.

Hukora He nocTaBsiiTe KOMYECTBO XPaHa, KOETO NPeBKLLaBa MakCMManHOTO HUBO, 0D0O3HAYEHO BbPXY
KOLUHMLATA.

BvHaru ce ysepsiBaiiTe, Ye HarpeBaTensT € CBOOOMEH W B HErO HsIMa 3acefiHana xpaHa.

I'Ipen,yn pexneHune

AKO 3axpaHBalUmAT kaben e noBpeneH, Ton Tpsbsa fa ce 3ameHn ot Philips, Heros npefcTaBuTen Uv nnLa ¢
nopo6Ha kBanudurkaums, 3a Aa ce n3berHart onacHn cMTyauum.

BknioyBaliTe ypefa camo B 3a3eMeH eNekTpuYeckn KOHTaKT. BuHarn nposepsiBaiTe Aanu LWencensT e noctaBeH
nobpe B KOHTaKTa.

To3u ypea He e npefHa3HayeH 3a 13nosi3BaHe C BbHLLEH TalMep UM OTAeNHa cMcTeMa 3a ANCTaHLUMOHHO
yrnpasneHue.

BBHLIHUTE MOBBPXHOCTU MOXE Aia Ce HaropeLUsT, LoKaTo ypenst paboTu. (dur. 2)

To3u ypes MOxe a ce M3MNon3Ba OT Aella Ha Bb3PpacT Haf, 8 roAvHN 1 OT nLA C HaManeHn dusnyeckn
Bb3MPUATUSA, YMCTBEHW HEAOCTATLLM MK 6€3 ONUT 1 MO3HaHWS!, aKo ca MHCTPYKTMpPaHu 3a 6e3onacHa ynotpeba
Cypeaa unu ca nof HablofeHve ¢ e rapaHTrpaHe Ha 6e3onacHa ynotpeba v ako ca UM passicCHEHN
eBeHTyasIH1Te onacHoCTW. He no3BonsiBaiTe Ha fela Aa cv urpasT ¢ ypeda. lMouncreaHe 1 noadpbxka Ha ypeaa
MOXe [ia Ce 13BbPLUBA OT AeLia Ha Bb3PacT Haf 8 roAnHU 1 Nof, POAUTENCKN Haf30p.

Ma3eTe ypena v 3axpaHBaluys kaben fanedye oT 4OCTbMNA Ha AeLia Ha Bb3pacT Nof 8 roAvHu.

He nocraBaiTe ypefa fo creHa nnv fo apyrv ypean. OctaBete noHe 10 cM cBOGOAHO NPOCTPAHCTBO 0T3a4, OT
[BeTe CTpaHu 1 Haf ypeda. He noctaBsaiiTe HULWLO BbPXY ypesa.

o BpeMe Ha MbpKeHe € ropeLl, Bb3yxX Npe3 0TBOPUTE 3a U3XOASILL Bb3AyX U3/M3a ropella napa. [pbxTe pbueTe
1 NIMLETO cn Ha 6e30mnacHo pas3cTosiHMe OT napata v OT U3XOAMTe 3a Bb3ayX. ChbLLO Taka BHMMAaBanTe ¢ ropelyute
napa v Bb3ayx, kKorato npemMaxsate koata oT ypefa.

Hwvikora He 13non3BanTe Nekn CbCTaBKM UM ONaKoBbYHA XapTus B ypena.

BBHLIHUTE MOBBPXHOCTU MOXE Aia Ce HaropeLUsT, LOKaTo ypensT paboTu.

CbxpaHeHue Ha kapTodu: TemnepatypaTta TpsibBa fa Obhe NoaxoAsila 3a CbXxpaHsiBaHis COPT KapTodu 1 Aa e Haf,
6°C 3a cBeXAaHe 40 MUHUMYM Ha prUcKa OT M3MlaraHe Ha akpuiaMug, Ha NPUroTBEHNUTE XPaHUTENHU NPOLYKTU.
Hwikora He nbaHeTe kodaTa ¢ onno.

To3u ypen e NpoekT1paH 3a 13nos3BaHe Npu Temnepatypa Ha okonHaTa cpefa mexay 5°C n 40°C

Mpean fa BkNloyMTe ypena B KOHTaKTa, MpoBepeTe Aasin MOCOYEHOTO Ha ypeaa HanpexeHne oTroBapsi Ha ToBa Ha
MecTHaTa e1. 3axpaHBalla Mpexa.

BHMMaBaiTe kabenbT Aa e faneye oT ropeLyy NoOBbPXHOCTU.

He nocraaiTe ypea Bbpxy Uamn 61130 [o NecHo3ananvmMmn matepuani, Kato NoKpUBKY WK nepaeTa.

He n3non3saiite ypeaa 3a Lenu, pasfnyHu OT ykasaHuTe B PbKOBOACTBOTO, U U3M0J13BaiTe CaMO OPUTMHAIHN
akcecoapu Ha Philips.

He octaBsinte ypena aa pabotn 6e3 Hafnzop.

Kodara, KoLWHMLaTa 1 peflyKTOPBT Ha Ma3HWHK ce HarpsiBaT no Bpeme Ha 1 cief ynotpeba Ha ypeaa — BUHaru
paboteTe ¢ TiX BHUMATEHO.

Mpean fa v3nonseate ypeaa 3a MbpBM MbT, NOYKCTETE AOOPE YacTUTE, KOUTO BIM3AT B KOHTAKT C XpaHaTa.
HanpageTe cnpaBka ¢ MHCTPYKLMKTE B PbKOBOLACTBOTO.
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BHumaHue

- To3nypepn e npefHa3HayeH camo 3a CTaHAapTHa AoMalliHa ynoTpeba. He e npegHasHaueH 3a ynotpeba B
Cpeam, KaTo KyxXHW 3a nepcoHana B MarasuHu, oucy, pepmu 1 nogobHn paboTtHn cpean. OcBeH ToBa He e
npefHasHayeH 3a ynotpeba oT KIIMEHTUN B XOTENN, MOTENN, MeCTa 3a HOLLyBaHe 1 3aKycka U MOAOOHM XUAULLHN
cpenu.

- BuHarv nskniouBanTe ypena oT enekTpuyeckata Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Ha30p 1 npean crnobsisaxe,
pa3rnobsiBaHe, CbxpaHeH1e UK NoYMCTBaHE.

- TocTaBeTe ypeaa BbPXy XOPU30OHTasIHa, paBHa U cTabusiHa MOBbPXHOCT.

- AKO ype[nbT ce 13Mon3Ba HenpaBUIHO UK 3a MPOeCcMOoHaNHW UK NOAYyNPOheCMOHaNHN Lien, KakTo 1 ako ce
13M0s13Ba MO HaYMH, KOMTO HE € B CbOTBETCTBME C yKa3aHMsATa B PbKOBOLCTBOTO 3a NOTpebuTens, rapaHumsaTa
CTaBa HeBannzHa v Philips He noema oTroBOPHOCT 3a KakBUTO U Aa OUI0 MPUYMHEHN LWETU.

- 3anpoBepka WM PeMOHT BUHAru HoceTe ypefa B ymbiiHoMolleH oT Philips cepsus. He onvTsaiTe ga
peMOHTUpaTe ypeda camu, B MPOTUBEH C/ly4al rapaHLmMsTa cTaBa HeBaauaHa.

- CnepynoTpeba BUHarv U3k/lo4BanTe ypefa ot KOHTakTa.

- W3vakBaiTe ypeawT Aa ce oxN1aam 3a okoso 30 MUHYTK, Npean Aa paboTuTe ¢ Hero uav Aa ro novncreare.

- [lpuroTBanTte npoaykTUTe B ypeda A0 31aTUCTOXBAT LUBAT, a He A0 TbMeH unu kadse. OTCTpaHsBanTe nsropenunte
ocTaTbUK. He nbpyxeTe npecHn kapTodu npu Temnepatypa Hag 180 °C (3a HamansiBaHe Ha OTAENSAHETO Ha
aKkpunamma).

- He HaTuckanTe 6yToHa 3a ocBObOXAaBaHe Ha KOWHMULATa, LOKATO paskiallaTe.

- BHWMmaBanTe MHOro NpuK NOYMCTBaHe Ha ropHaTa 30Ha Ha KaMepaTa 3a roTBeHe: ropell, HarpeBaTesleH eNemMeHT,
pb06 Ha MeTasHW YacTu.

- BuHaru ce yBepsiBaiiTe, e xpaHaTa e HambHO crotBeHa B Airfryer.

- BuHaru ce yBepsBaiiTe, e UmaTe KOHTpON Hag, cBost Airfryer.

- Korato rotBute MasHa xpaHa, ot Airfryer Mmoxe fa nsnusa gum.

EnektpomarHuTHu noneta (EMF)

To31 ypen e B CbOTBETCTBME C MPUIOXKUMUTE CTaHAAPTUN 1 pa3nopendn OTHOCHO M3M1araHeTo Ha
eNeKTPOMarHUTHU nosneTa.

PeunknupaHe

- To3u cMMBOJ 03Ha4aBa, Ye eNekTPUYEeCcK1Te NPOLYyKTH He TPAOBa Aa Ce U3XBbPJIAT 3aelHO C 0BUKHOBEHNTE
6uToBM oTNaabUN. (dur. 3)
- CnepgaiiTe npaBusiaTa Ha AbpXKasaTta cM OTHOCHO Pa3fesiHOTO CbOMpaHe Ha efeKTPUYECKUTE NPOAYKTU.

fapaHuma n nogapbXKa

Versuni npepsiara ABEroAvHa rapaHums cnef, nokyrnkata Ha To31 NpoaykT. Tasv rapaHLms He e BanunaHa, ako fedekTst
Ce ObJIXV Ha HenpaBuHa ynotpeba unn nolla Noanapbxka. Halata rapaHuys He 3acsra npasaTa BU N0 3aKOH KaTo
notpebuTen. 3a noseye MHMOPMaLWS UK 3a NO30BaBaHe Ha rapaHumsaTa, nocetete Halwns yebcanT www.philips.com/
support.

NHdopmaums 3a ekoaunsaiiH Ha uaeHTudgmrkatop(n) Ha mopen: HD9270

OnucaHune Cumson | Value Mepha
eAnHULA
KoHcymauus Ha enekTpoeHeprus B U3KJII0YEH pexnm Post / W
KoHcymaLms Ha enekTpoeHeprns B pexXnm Ha roToBHOCT Pso 0.26 W
Mepuop npean aBTOMaTUYHO NPEBK/IIOYBAHE B PEXNM Ha FOTOBHOCT T 20 MuH.
CraHOapT 3a n3MepBaHe Ha ekcnioatauMoHHaTa CTOMHOCT EN 50564:2011
DAP B.V.
[laHHW 3a KOHTaKT 3a nosly4aBaHe Ha noseye MH(popMaLus Tussendiepen 4 a, 9206AD
Drachten, Hugepnanauns

YpenwT e B CbOTBETCTBME C M3NCKBaHMATA 3a ekoam3anH Ha MpunoxeHue || ot PEMTAMEHT

(EO) Ne 1275/2008 v (EC) Ne 801/2013 HA KOMUCUATA
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BoBep,

Bu yecTutame 3a kynyear-eTo v fobpe gojaoste 8o Philips!
3a 1a LenoCHo ja NckopmucTuTe noaaplikata Wwro ja Hyaum Philips, pervctpurpajTe ro BalimMoT NPOM3BOA Ha WWW.
philips.com/welcome.

Ba)xHo

BHuMaTenHo npquTajTe ' OBUE BaXHU I/IHd)OpMaLI,I/Il/I npepg ga ro KopuctnuTe anapaToT 1 3aquajTe ' 3a BO MOHWHa.

OnacHocT

- HemojTe fa ro nocraBysate anapartoT Ha Uam 6113y A0 XEXOK MANHCKY LIMOPET, KOj BUI0 eNeKTPMUYEH WNOPET U1
eNeKTPUYHIN rPejHM NIoYM MK BO 3arpeaHa pepHa. (cn. 1)

- HemojTe HMKOralw Aa ro noTonyBsaTte anaparoT BO BOAA HUTY [a o N1akHeTe Nof YeLlmMa.

- 3a[jacrnpeyuTe CTpyeH yaap, BHMaBajTe Aa He HaB/e3e BOAA WK pyra TeYHOCT BO anaparor.

- CocTojknTe 3a MpXerse CeKorall CTaBajTe v BO Koprarta 3a fia He A0jAaT BO A0MUP CO MPejHATE eNeMeHTH.

- HemojTe fa rvi nokprisaTe 0TBOpUTE 3a Brie3 1 13/1e3 Ha BO3[yX foAeka paboTy anapaTor.

- HemojTe fa ja nonHuTe TaBata co Macsio 61AEjKM Toa MOXe [ia Npean3BrKa noxap.

- HemojTe fa ro KopucTMTe anapaToT ako e OLWTEeTeH NPUKIYHOKOT, KabenoT 3a HamnojyBarbe WY CaM1OT anapar.

- Hukoraw HeMmojTe fa ja 4onupare BHaTPELLUHOCTa Ha anapaToT Aoaeka pabotu.

- Hukorai HemojTe fia CTaBaTe KOIMYMHA Ha XPaHa WTO ro HagMUHYBa MakCMMaHOTO HUBO 03HAYeHO BO KopraTa.

- Cekoralu NpoBepyBajTe fanv rpejaqoT e coboAeH v Aany MMa 3arjaseHo xpaHa BO rpejayor.

I'Ipep,yn peayBame
Bo cnyyaj Ha owTeTyBarbe, KabenoT 3a HamnojyBakbe MOpa Aa ro 3ameHu komnanwjata Philips, HejavH cepsucep unm
APYyry nviLa co CnYHW KBanudrKaumm 3a fa ce nsberHe onacHoCcT.

- AnapaToT npuKyYyBajTe ro camo BO 3a3eMjeH suaeH wtekep. Cekorall NpoBepyBajTe fanv NPrUKIy4YoKoT
NpaBWJIHO CTe rO BMEeTHase BO WTEKepoT.

- OBoj anapart He e HameHeT 3a ynoTpeba co HafBOPELLEH TajMep UMK CO 3acebeH cMcTeM 3a AanevynHcko
yrnpaByBaHse.

- ToBpLWMHATE LITO Ce AonupaaT MoXe fa cTaHaT Bpenn gogeka pabotu anapator. (1. 2)

- OBoj anapat Moxe fa ro kopucraT felia NocTapu of, 8 roAviHM 1 nLa Co orpaHnyeHn hU3nNYKK, CEH30PHN UK
MEHTasTHM CMOCOBHOCTM MW LA CO HEAOCTaTOK Ha MCKYCTBO M 3HaekHbe, NoA YC/I0B fAa ce Nof HaA30p Ui aa
nobune ynatctea 3a 6e36e4HO KOpUCTere Ha anapaTtoT 1 Aa rv pa3bupaaTt MoXHWTe onacHocTu. [leuata He cmeat
[la C1 UrpaaT co anapaToT. YnucTerbe 1 KOPUCHUYKO O4p>KyBakbe CMeaT fa BpLUAT AeLla NocTapu of 8 roAnHu Nog,
Ha[30p Ha BO3pacHO uLie.

- AnapatoT v kabesnoT gpxeTe rv noganeky of aodat Ha Aela noMnaam of 8 roguHu.

- HemojTe ga ro notnvpaTte anapaTtoT Ha sua unv Ha gpyrv anapatu. OctaBeTte Hajmanky 10 cm cnoboneH npoctop
o[} 33[HaTa CTpaHa, of ABeTe BOYHM CTPaHW 1 Haf anapaToT. He cTaBajTe HULWTO BP3 anapator.

- 3aBpeme Ha NP>eHETO CO Bpes BO3AyX, Of, OTBOPUTE 3a 13N1e3 Ha BO3[yx ce ocsioboayBa Bpena napea. Jpxere ru
paueTe 1 MUeTo Ha be3bedHO pacTojaHve of napeaTta U of OTBOPUTE 3a 13M1e3 Ha Bo3ayx. IcTo Taka, BHMMaBajTe
Ha BpefiaTa napea 1 BO3AyXOT KOra ja BaAuTe TaBaTa Of anaparor.

- Hwkoralu He KOpUCTETE NECHN COCTOJKM UK XapTuja 3a nakyBarbe.

- TMoBpLWMWHWTE WTO ce AonvpaaT Moxe fa CTaHaT Bpenu fofeka paboTu anapaTor.

- Cknagvpatrbe KOMNMpu: TemnepaTtypata Mopa Aa buae cooBeTHa Ha CKnafvpaHaTta copTa KOMNUp 1 Mopa fa
6une Hapa 6 °C 3a la ce MUHUMM3MPA PUBUKOT Of, U3/IOXEHOCT Ha akpuiaMup, BO NoAroTeeHaTa xpaHa.

- Hukoraw HemojTe fa ja nofHWTe TaBaTta co Macso.

- AnapartoT e npeABuaeH 3a ynotpeba npu ambueHTanHu Temnepatypu nomery 5 °Cun 40 °C.

- Tlpea da ro BKAy4MTE anapaToT, NpoBepeTe Aasivi HaNoHOT HaBEeAEeH Ha anapaToT OAroBapa Ha HaMmoHOT Ha
NoKasiHaTa efleKTpuYHa Mmpexa.

- Kabenot 3a HanojyBarbe Ap>KeTe ro Nofaneky of XeLkn NoBPLUMHW.

- HewmojTe na ro nocraByBaTe anapartoT Ha Unv 6113y [0 3ananvBu MaTepujanm Kako LWTo ce Yaplad 1nuv 3aBeca.

- AnapatoT ynotpebysajTe ro eiMHCTBEHO 3a HAMEHUTE OMULLAHK BO OBOj MPUPaYHUK 1 KOpUCTeTe caMo
opurnHanHu gogatoum og Philips.

- He ocraBajte anapatoT fa paboTu 6e3 Haa3op.

- TaBaTa, kopnaTa 1 cobrpayoT Ha MacHOTUW CTaHyBaaT BPesIv BO TEKOT Ha 1 MO KOPUCTEHETO Ha anapaTor,
cekoratl pakyBajTe CO HVB BHUMATESTHO.

- TMpepn NpPBOTO KOPUCTEHE Ha anapaToT TeMeSIHO UCHUCTETE T AeNIOBUTE LUTO foaraaT BO JOMNMP CO XpaHaTa.
MornefHeTe r ynatcreaTa BO MPUPaYHMKOT.
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BHuMaHue

- OBoOj anapart e HameHeT caMo 3a CTaHAapAHa ynoTpeba Bo AOMaKMHCTBA. He e HameHeT 3a ynotpeba Bo
OMKpPY>XKyBaHba Kako LWTO ce KYjHW 3a nepcoHan BO NPoAaBHULM, KaHLenapuu, hapmMu unv apyrv paboTHu
OMKpyXyBatba. He e HaMeHeT HUTY 3a ynoTpeba of, KIMeHTW BO XOTeNN, MOTENN, YyroCTUTENCKI 0BjeKTU Kou HyaaT
HOKeBakb€e 1 Mojafok U APYrv BUAOBM CMeCTyBakbe.

- Cekoralu 1ckflyyyBajTe ro anapaToT Of HanojyBareTO ako ro octaBaTe 6e3 Ha30p, Kako v Npep, ckonyBakbe,
packsionyBarbe, CKNagnparbe Unn Ynctemse.

- TlocTaBeTe ro anapaTtoT Ha XOPU3OHTasHa, PaMHa 1 cTabuiHa NoBpLUKHa.

- AKO anapatoT ce KOPUCTU HeNpPaBUIIHO, aKo ce KOPUCTM 3a NPOdeCcMOoHaNHN UK NoAYyNPodecnoHanHu Lenu nnm
aKo He ce KOPWCTW BO COMIACHOCT CO ynaTcTBaTa BO MPUPAYHMKOT 3a KOPUCHULM, rapaHUyjaTa Ke buae NoHuLITeHa
1 Philips Hema aa npudaT 0AroBOPHOCT 3a HacTaHaTaTa LuTeTa.

- Ako e noTpebHa npoBepka WK Nonpaska Ha anapaTtoT, cekorall HOCeTe ro BO OBSlaCTeH CepBUCEH LieHTap Ha
Philips. He obupayBajTe ce camu aa ro nonpasaTte anapaToT, BO CMPOTUBHO rapaHuujata Ke buae noHuwTeHa.

- Cekoralu UCKJTy4yBajTe ro anapaToT Of, LUTEKEP MO KOPUCTEHETO.

- OctaBeTe ro anapatoT fia ce oflagu npunbnvxHo 30 MUHYTU Npef, Aa pakyBaTe co HEero UK Aa ro YnuctuTe.

- BHWMMaBajTe cOCTOjKMTE MOATrOTBEHN BO OBOj anapart Aa buaat 31aTHOXONTY, a He TeMHW unun KadeHn. OTcTpaHeTe
1 3aropeHnTe ocTaToLun. He npxeTte cBeXuM KOMNUPU Ha TemnepaTypa noronema of 180 °C (3a Aa co3paBarbeTo
Ha akpvnaMmuz, ce ceefie Ha MUHUMYM).

- BHuMaBajTe fa He ro NpUTUCHETE KOMYETO 3a OTMYyLUTaHe Ha kopraTa Npu TPecereTo.

- bupeTe BHYMaTENHWM KOra ro YNCTUTE FTOPHUOT el Ha KOMopaTa 3a NPXeHe: XeXOK rpeeH enemMeHT, pab Ha
MeTasIHUTe AenoBn.

- Cekoralu NpoBepyBajTe fanv XxpaHaTa e LeflocHO ncnpyxeHa Bo anapator Airfryer.

- TlorpwxeTe ce cekorall fja MaTe KOHTpona Hag BawuoT Airfryer.

- Kora npxuTte mpcHa xpaHa, anapatoT Airfryer moxe aa ncnywta aum.

EnekTpomarHeTHu nonutba (EMF)

OBOj anapart e ycorsiaceH Co Baxe4ykute cTaHgapav n nponncun WTo ce ogHecyBaaTt Ha M3N0XEeHOCTa Ha
eNeKTpoOMarHeTH nonHsa.

Peunknupame

- OBOj cMBO 03HaYyBa [Aeka esekTpUYHKTE MPOM3BOAY HE CMee Aa ce psiaaT co 0BMYHMOT OTMNag of,
nomakuHcTearta. (Cn. 3)
- TpuapkysajTe ce [0 3aKOHUTE BO BalliaTa 3eMja 3a 0AAe/HO cobupatbe Ha eNeKTPUYHUTE MPOU3BOAN.

lapaHumja v nopgppLiKa

Versuni Hyav ABerofuviiHa rapaHumja 3a oBoj NpPOou3BOZ, Mo KynyBareTo. OBaa rapaHuuja npectaHyBa fa Baxu ako
[edeKToT ce AO/KM Ha HEMPABUIHO KOPUCTEHE U HECOOABETHO OAPXYBatbe. HallaTa rapaHumja He Bnjae Ha
BalLMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako noTpoLlyBay. 3a noseke nHMOpMaLMM UK 3a KOPUCTerse Ha rapaHuyjaTa, noceTeTe ja
HalwaTa Beb-cTpaHuua www.philips.com/support.

NHbopmaunm 3a eKonoLwKMoT AM3ajH 3a ugeHTudgmrkartop(u) Ha mogenot: HD9270

Onuc Cumbon BpepHocT EguHuua
MoTpoluyBayka Ha eHeprija BO UCKITyYeH PeXnm Post / W
MoTpoluyBayka Ha eHepruja BO PeXMMOT Ha NOLrOTBEHOCT Pso 0.26 W
Mepuvog npep aBTOMaTCKOTO npedpyBakbe BO PEXMM Ha NoarotBeHocT | Ta 20 MUH.
CraHpapL 3a Meperbe Ha MHAEKCOT Ha erkacHOCT EN 50564:2011
DAP B.V.
MopaToum 3a KOHTaKT 3a fia lobuneTe noBeke NHPOPMaLUm Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

AnapaToT e ycornaceH co baparbaTta 3a eKonoLKM An3sajH Bo AHekc Il og COMMISSION

REGULATION (EC) BP. 1275/2008 n (EU) 6p. 801/2013
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome.

E réndésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té
ardhmen.

Rrezik

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té té gjitha llojet e stufave elektrike dhe
pianurave elektrike ose né njé furré té nxehté. (fig. 1)

- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

- Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé léngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.

- Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat e nxehjes.

- Mosimbulonivrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé qé pajisja éshté duke punuar.

- Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

- Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke punuar.

- Mos futni kurré sasi mé té madhe ushgimi sesa niveli maksimal gé tregohet te koshi.

- Gjithmoné sigurohuni gqé nxehési éshté i liré dhe brenda tij nuk ka ngecur asnjé ushqgim.

Paralajmérim

- Nése kordoni elektrik &shté i démtuar, ai duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona me
kualifikim té ngjashém, né ményré qé té shmangen rreziget.

- Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni gjithnjé qgé spina té futet si¢ duhet né prizé.

- Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té
vecanté pér komandimin nga distanca.

- Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. (fig. 2)

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijuese ose mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqyren ose udhézohen
pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét, pérve¢ nése jané mé té médhen;j se 8 vjeg
dhe nén mbikéqyrje.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

- Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén e pasme, né
té dyja ané e pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

- Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né distancé
té sigurt larg avullit dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu tregohuni té kujdesshém pér avullin e nxehté kur
nxirrni tiganin nga pajisja.

- Mos pérdorni kurré pérbérés té lehté ose letér paketimi né pajisje.

- Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

- Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates gé ruhet dhe ajo duhet té
jeté mbi 6°C pér té minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né ushgimet e pérgatitura.

- Mos hidhni kurré vaj né tigan.

- Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 5°C dhe 40°C.

- Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me tensionin e rrjetit
elektrik lokal.

- Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve qé marrin flaké, si pér shembull mbulesé tavoline ose perde.

- Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérveg atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni vetém
aksesoré origjinalé té Philips.

- Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

- Tigani, koshi dhe reduktuesi i yndyrés nxehen gjaté pérdorimit té pajisjes dhe jané té nxehté edhe pas pérdorimit
té saj, késhtu gé veproni me kujdes.

- Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét gé bien né kontakt me ushgimin. Referojuni
udhézimeve né manual.
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Kujdes

- Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né
ambiente si kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar
pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér fjetje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

- Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni, gmontoni, ta
vendosni né ruajtje ose pérpara se ta pastroni.

- Veéreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

- Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-profesionale apo nuk
pérdoret sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e pavlefshme dhe “Philips” refuzon ¢do lloj
pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.

- Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos tentoni ta
riparoni veté pajisjen, pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

- Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

- Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

- Sigurohuni gé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend té njé ngjyre
té verdhé té errét apo ngjyré kafe. Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té freskéta né temperaturé mbi
180°C (pér té minimizuar krijimin e akrilamidit).

- Mos shtypni butonin e [éshimit té shportés gjaté Iékundjes.

- Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit: rezistenca e nxehté, skajet e pjeséve metalike.

- Sigurohuni gjithmoné qgé ushqgimi né fritezén me ajér éshté skuqur plotésisht.

- Sigurohuni gjithmoné qé keni nén kontroll fritezén me ajér.

- Kur gatuani ushgime me yndyré, nga friteza me ajér mund té dalé tym.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj fushave
elektromagnetike.

Riciklimi
- Kysimbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé. (Fig. 3)
- Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vequar té produkteve elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh

pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si
konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancing, ju lutemi té vizitoni fagen toné té internetit
www.philips.com/support.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: HD9270

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pot / W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Pso 0.26 wW
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv Tsb 20 Min
Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011
DAP B.V.
Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

Pajisja pérputhet me kérkesat e projektimit ekologjik té shtojcés Il té¢ RREGULLORES

SE KOMISIONIT (KE) NR. 1275/2008 DHE (BE) NR. 801/2013
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Bctyn

Bitaemo 3 npuabdaHHsm Bupoby Philips!
LLlo6 y noBHiit Mipi KOpMCTYBaTHCS NIATPUMKOIO, iKY MporoHye Philips, 3apeecTpyitTe cBit B1pib Ha Be6-cainTi www.
philips.com/welcome.

Baxnusa iHdopmauis
YBaXkHO MPOUMNTaNTE L0 BaxkIMBY iH(DOpMaLLito Nepes MoYaTKOM KOPUCTYBAHHS NPUCTPOEM Ta 36epiraiTe 1Moro Ans
MalnbyTHLOT LOBIOKM.

HeGe3neuyHo

- He ctaBTe NpucTpint Ha rapsaYy rasosy NANTY, Ha yCi BUAW €NeKTPOMNANT Ta eNeKTPUYHNX NAACTUH YW Y PO3irpiTy
nyxoBKky abo 6ing Hux. (man. 1)

- Hikonn He 3aHyptonTe NPUCTPIN y BOAY Ta He MUITE NOro Nifg KpaHOM.

- [Ans 3anobiraHHs ypaxeHHIo eNeKTPUYHMM CTPYMOM CRiAKYyMTe, LWob ycepennHy NpUCTpOoLo He NoTpanuia Bofa
4Yn iHWa pignHa.

- 3aBxAav KnafiTe NPOAYKTV A5 CMaXeHHS Y KOLLWK, o6 BOHV He TOPKannCs HarpiBasbHUX efleMeHTiB.

- He HakpuBanTe OTBOPW BXOAY | BMXOAY NOBITPS, KOV NPUCTPIN NPALLIOE.

- [ns 3anobiraHHs noxeXXi He HanvBanTe B Yally Ofiito.

- He BMKOPUCTOBYMTE NPUCTPIi, SKLLO LUTEKeP, LUHYP XNBNEHHS abo caM NPUCTPIl MOLIKOAXKEHO.

- He TopkanTecs BHYTPILLIHbOT YaCTUHW NPUCTPOLO, KOSIM BiH MPaLLOE.

- He knagite NpoayKTu BULLE MaKCUManbHOMO PiBHSA, BKa3aHOrO B KOLUMKY.

- CnipkywTe, Wo6 HarpiBay OyB BiIbHUI i WOO [0 HBOrO He Npuannana ixa.

NMonepemkeHHs

- SKLO Kabenb XMBAEHHS NOLIKOAXKEHO, NSt YHUKHEHHS Hebe3nekun noro noTpibHo 3aMiHnTi nuwe y Philips,
3BEPHYBLUMCb 1O CEPBICHOMO areHTa KoMnaHii abo kBasnidikoBaHux ocib.

- MigknoyarTe NPUCTPIV NWLLE OO 3a3eMIEHOT PO3eTKU. 3aBXAn NepeBipsTe, Yu LUTekep BCTAHOBEHO Y PO3ETKY
HaNeXHUM YUHOM.

- Uen npucTpin He npusHayeHo Ans KepyBaHHA 3@ ONMOMOrO0 30BHILLHLOIO TanMepa Yu OKPeMoi cncteMu
OUCTaHLINHOMO KepyBaHHS.

- Tlif Yac poboTV NPUCTPOIO MOBEPXHI, AOCTYMHI ANF [LOTUKY, MOXYTb HarpisaTucs. (man. 2)

- LvM nprcTpoeM MOXyTb KOPUCTYBATUCS AiTW BIKOM Bif, 8 pokiB abo Binblue 4n 0cobu i3 nocnabneHvmm
Pi3nyHMMY BiguyTTAMM ab0 PO3YMOBKMU 3AIOGHOCTAMM, Yn 6€3 HaNeXHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, 3a YMOBM, LLO
KOPUCTYBaHHS BifOYBAETLCS Nif HarNsaAoM, iM Byno NpoBefeHO IHCTPYKTaX oo 6e3neYHOro KOpUCTyBaHHS
NPUCTPOEM Ta ix By10 NOBIAOMIEHO NPO MOXAMBI PU3KKN. He fo3BONANTE AiTAM 6aBUTUCH NPUCTPOEM. He
[03BONISINTE AiTSM [0 8 POKiB BUKOHYBATU YMLLEHHS Ta gornsag 6e3 Harnsmy LOpOoCnX.

- 3bepiraiiTe NpPUCTPIN i LLHYP XMBAEHHS Nofdani Bif AiTe BikoM A0 8 pokKiB.

- He BcTaHoBnIOMTE NPUCTPIN BiNst CTiHKM abo IHLLMX NPUCTPOIB. 3anunLTe LWoHanMmeHLwe 10 cm BiNbHOrO Micls 3a
NPUCTPOEM, Haf, HUM i 3 060X CTOPiH. He cTaBTe HiYoro 3Bepxy Ha NPUCTPIN.

- Tlig Yac cmaxeHHs i3 BUKOPUCTaHHAM rapsadoro noToKy noBiTps 3 OTBOPIB BUXOLY MOBITPS BUXOAUTL rapsya napa.
TpumanTe pykun Ta 06nmnyys Ha 6e3neyHin BifcTaHi Bif napu i Bif 0TBOPIB BMXOAy NOBITPS. Takox OyasTe obepexHi,
KOMW BUIAMAETE Yallly i3 NPUCTPOLO, o6 He 0BMEKTUCA rapsyoto Napoto i NOBITPSM.

- Hikonu He BUKOpUCTOBYIMTE Nerki NnpofykTy abo nanip Ans BUMiKaHHS y NPUCTPOI.

- Konv npucTpin npautog, MoXyTb HarpiBaTUcsa JOCTYNHI 419 OTUKY MOBEPXHI.

- 3bepiraHHsa kapTOMNi: TeMnepaTypa NOBVHHA BIAMOBIAATY COPTY KapToni, sika 36epiraeTbes, i Mae B6yTn Bulle 6 °C
019 3BMEHLIEHHS PU3MKY BMJIMBY akpuiaMmigy Ha npurotoBaHy ixy.

- Hikonu He HanvBawnTe B Yally oJito.

- Lle npucTpin cTBOpeHo ANst BUKOPUCTaHHSA 3a TeMnepaTypu cepegosuiia i 5 °C go 40 °C.

- Tlepepn TUM sik Nig'€nHYBaTU NPUCTPIV [O eNeKTpoMepexi, nepesipTe, 4n 36iraeTbcs Hanpyra, BkasaHa Ha
NPUCTPOI, 3 HAaNPYrow y mepexi.

- TpumanTe WHYP XUBNEHHSA Nofani Bif rapsavmx NoBepPXOHb.

- He BcTaHoBMIOMTE NPUCTPIN Ha abo 6ing 3aNMUCTX MaTepianiB (Hanpuknag, ckaTepTuHU abo 3aHaBiCcok).

- He BuKopUCTOBYITE NPUCTPIN ANS IHLWWX LiNew, HiX ONncaHo B LIbOMY NOCIBHMKY KOPUCTYBaYa, | KOPUCTYNTeCs
nnLe opuriHanbHUMK akcecyapamu Philips.

- He 3anuwanTe npucTpin npautosatn 6e3 Harnsgy.

- Yawa, KoLK i 361pay X1py HarpiBatoTbCs Nif 4ac i Nic/1sS BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO, TOMY 3aBXAN KOPUCTYyNTeCs
HYMU 0BepexHo.

- Tlepen nepwmrmM BUKOPUCTAHHAM peTesibHO MOUYNCTITb YaCTUHWM, AKi KOHTaKTyBaTUMYTb i3 Xeto. [InB. BKasiBkn y
NoCiGHUKY.
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YBara!

- Lleit NpUCTpiit NpU3HaYeHo BUKIIOYHO ANS MOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHA. Ioro He Mpu3HaYeHo ANS BUKOPUCTaHHS
Ha Cyx60BUX KyXHAX y MarasuHax, oticax, hepmepcbkux rocnofapcTBax Ta B iHLMX BUPOBHUYMX yMoBax. Vloro
He Npu13Ha4yeHo A9 BUKOPUCTaHHS KiEHTaMW B roTeNsX, MOTENAX, FOTeNNX i3 KOMMIEKCOM MNOCNYT «HOYIBNS i
CHiZAHOK» Ta IHLLIMX XUANX CepefoBULLAX.

- 3aBXAu Bi'€AHyMTe NPUCTPIN Bif MepeXi, AKLLLO 3anunwaete oro 6e3 Harnsay, Ta nepes T sk 36upatn,
po36upaty, YncTnTK abo BigknazaTh noro Ha 36epiraHHs.

- [NocTaBTe NPUCTPIt Ha FOPU3OHTasIbHY, PIBHY | CTINKY NOBEPXHIO.

- SKLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCA HEHANEXHO, Y MPOdeCinHNX Ui HaniBNPohecinHMX Linsx abo iHWUM YNHOM
BCynepey Wi iHCTPYKLIi, rapaHTist BTpayae YMHHICTb, @ koMnaHia Philips He Hece BignoBifanbHOCTI 3a 3anofisiHy
LKoAy.

- TepeBipKy Ta PEMOHT NPUCTPOIO CJ1if MPOBOANTU BUKITIOYHO Y CePBICHOMY LieHTpi, ynoBHoBaxeHomy Philips. He
HamMaramTecs PEMOHTYBaTW NPUCTPIV CaMOCTINHO, Lie Npu3Beae A0 BTPATW rapaHTil.

- Micna BUKOpUCTaHHS 3aBXAM Bifg €QHYNTE NPUCTPI Big MepeXi.

- [aiiTe NpucTpoto oXonoHyTv NpoTsrom npubn. 30 XBUAnH, nepes TMM sk 6pati noro abo YncTuTu.

- ToTyinTe NpoayKTW B NPUCTPOI [0 30/I0TUCTO-KOBTOrO, @ He A0 TEMHOro abo KOPMYHEBOro KONbopy. Bunanante
obropini 3anuwwkKn. He cmaxTe kapTonto 3a Temnepatypu suie 180 °C (w06 MiHiMi3yBaTV yTBOPEHHS
akpunamigy).

- He HaTuckanTe KHOMKM pO36IOKYBaHHS KOLIMKA Mif, Yac CTPYLUYBaHHS.

- bynbre obepexHi Nif Yac YnLLeHHs BEPXHbOT AiNSHKM BiAAINEHHS ANs NPUTrOTYBaHHS: rapsunii HarpiBaabHWA
efleMeHT, Kpai MeTaneBmx YacTuH.

- 3aBXAau cligkynTe, Wob ixxa byna B MynbTMneyi 40 NOBHOI rOTOBHOCTI.

- 3aBXAv MaWTe NOBHWUI KOHTPOSb Had MybTUMIYYIO.

- Mig Yac npurotyBaHHA XUPHOT IXXi 3 MyNbTUNEYT MOXE BUXOAUTN AUM.

EnektpomarHiTHi nons (EMM)

Llen npucTpin BignoBigae YAHHUM CTaHAapTam Ta NPaBOBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTbCSA BMNBY €1eKTPOMarHiTH1X
nonis.

YTunizauiq

- Lle cmBON 03HaYaE, Lo enekTpUYHi BUpobu He nignisraioTb yTuaisauii 3i 3B1yariHMmM NobyToBUMM BiAxoaamu
(man. 3).
- JoTpumyiTeck NpaBua po3aineHoro 36opy eNekTpUYHNX MPUCTPOIB Y BaLLii KpaiHi.

lapaHTia Ta nigTpUMKa

Versuni NponoHye ABa POKW rapaHTii Ha e BUpib nicns gatv npuabarHs. Lia rapaHTia BTpayae YUMHHICTb, SKLLO
HecrnpaBHICTb BUHMKIA BHACi[OK HEMPaBUIbHOMO BUKOPUCTaHHS abo obcnyroByBaHHS NpucTpoto. Halua rapaHTis He
BMJIMBAE Ha Balli 3aKOHHI NpaBa sik cnoxusaya. LLlob oTpumaT foaatkosy iHpopMaLiiio abo cCKopUCcTaTUCS rapaHTielo,
BiABiganTe Haw BebcanT www.philips.com/support.

IHchopmaLis npo ekoamsaiiH pns ineHTUdgikatopa(is) mogeni: HD9270

Onuc CumBon 3HaYeHHs OguHuLi
CnoXunBaHHS eHeprii B pexyMi BUMKHEHHS Pot / BT
CnoXMBaHHS eHeprii B pexXXnmi BUMKHEHHS Psb 0.26 BT
Yac o aBTOMATUYHOIO Nepexoay B PEXUM OYiKyBaHHS Tso 20 XB
CTaHOapT BUMIPIOBaHHS CNOXMBALbKOI LLIHHOCTI EN 50564:2011
DAP B.V.
KoHTakTHa iHthopmaLia Ans oTpUMaHHSA 0OAAaTKOBUX BifoOMOCTelN Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The
Netherlands (Higepnangn)

Lle npucTpin Bignosigae BMMoram LLOAO ekoJiorivHoro gnsanty B Jogatky Il MTPABUIT

KOMICIT (EC) NO 1275/2008 Ta (EU) No 801/2013
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Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbIN anybiHbI30EH KyTThIKTaMbI3 XaHe Philips komnaHusacsiHa kow kengiHi3! Philips ycoiHaTbiH Kongay sl
TOMbIK Nandanaxy ywin eHimai www.philips.com/welcome Be6-canTbiHAa TipKeHs.

MaHbI3abl aknapart
Kypanabl konaaHbactaH 6ypblH OCbl MaHbI3[bl aknapaTTbl MYKUST OKbIM LUbIFbIM, OHbI KeeLllekTe kapay YLUiH cakTan
KOWbIHbI3.

KayinTi »xargannap

Ec

Ec

Kypangpb! biCTbIK ra3 nanTackbiHbIH HeMece 3N1eKTp NauTackl MeH 3nekTp TabanapbiHbiH 6apnbik TYpRepiHiH ycTiHe Hemece
>aHblHa, He 6onIMaca KpI3AblpbisiFaH NeLTIH iLiHe KoMaHbi3. (1-cyp.)

Kypangbl cyra Hemece 6acka CyMblKTbIkKa OaTbipyFa fia, OHbl afblH CyAblH acTbiHAA fla LWaloFa Aa bonmangpl.
Tok coFy KayniH anfblH any yLUiH, Kypasfa cy Hemece 6acka CyMbIKTbIK KipMey Kepek.

Kpi3oblpy 3n1€MeHTiHe TUMeYi YLLIH, KyblpblIaTbiH MHIpeaNeHTTepi SPAabIM cebeTke canblHbI3.

Kypan >ymbIc icTen xaTkaHaa, aya KipeTiH XaHe LWblFaTbiH TeCiKTepAi XannaHpi3.

Tabafa Mal KyMaHbI3. ©pT LWbIFybl MyMKiH.

LLITencenbaik yLwbl, KyaT CbiMbl HeMece 3i 3akpIMaaHFaH 6onca, kypanasl KonaaHoaHbI3.

KyMblIc icTen xaTkaHaa, KypanabiH iliH KOJIMEeH ycTamaHbi3.

EwkatwaH cebeTTe KepceTinreH MakcMManzbl fieHreiaeH acaTbiH TaMak KeseMiH canmaHpi3.

MewwTiH Ta3a 6onybIH XaHe OH/a TaFaM KanablKTapbiHbiH 60sIMaybIH apKalliaH TekcepiHi3.

KepTy

KyaT cbiMbl 3aKkbiMaanfaH 6osca, kayinTiH angbiH any yiwiH, oHbl Philips, OHbIH KbI3MET areHTi Hemece Con CUsKTbl Kacion
MamaHgap anmMacTbpybl THic.

Kypangb! Tek xepre TylblkTanfaH kabbipFa poseTkacbiHa faHa kocyra 601a/pbl. OpAaiibiM allaHblH kabbipFa po3eTkackiHa
LYPbIC CaNblHFaHbIH TEKCEPIHI3.

Byn Kypbinsbl CbIPTKbI TalMEPMeH Hemece Benek KallibikTaH 6ackapy xyrneciMeH Gackapyra apHaaMaraH.

MaiganaHy 6apbicbiHaa KypanmpiH ycTayFa KeneTiH Xepnepi bichin KeTyi MyMKiH. (2-cyp.)

Byn KypbinFbiHbI 8 XaHe oflaH Xofapbl kacTafbl 6ananap MeH (usvkanblk, cesy Hemece oitnay kabineTrepi WwekTeyi He
6onmaca Taxipvbeci xaHe biniMi a3 afamaap kafgaranayMeH Hemece KypblIFbiHbl Kayinci3 nanganaHyra KaTbiCTbl Hyckaynap
asnFaH XaHe bainaHbICTbl KayinTepai TyCiHreH Xafhanaa nanaanaHa anagel. bananap KypanmeH oHamaybl kepek. 8 xacka
TonMmaraH bananap epecekTiH KagaranayblHCbI3 Ta3anay XaHe TeXHUKabIK KbI3MeT KOpCeTy XyMbICTapblH Xyprizbeyi Tuic.
KypblnFbl MeH OHbIH 6aycbiMbiH Bipre, 8 Xacka TonmaraH 6ananapablH KObl XETNENTIH kepre cakTaHbl3.

Kypanab! kabbiprara kapcbl Hemece backa Aa Kypangapfa Kapcbl KomaHbi3. KypbinFblnapablH apTblHAa, eKi XafblHaH XaHe
KYPBIFbIHBIH YCTIHEH KeMiHAe 10 cM 60C OpbIH KanablpbiHbI3. KypbiFbIHbIH XOFapfbl KafblHa eLLHapCce KOMMaHbI3.

KaTTbl Kyblpy Ke3iHae bicTblk Oy aya WbifapyFa apHaFaH caHblnaynapaaH 6ocatbinagbl. KonbiHei3 6eH OeTiHi3ai OyaaH kaHe
aya LWblfapyFa apHasiFaH caHblnaynapfaH Kayincis kalwblKTbikTa ycTaHpi3. COHbIMEH KaTap, KypanaaH TabaHbl any kesiHge
bICTbIK Oy MeH ayafiaH cak 60sbIHbI3.

KypblnfFbiFa XeHin MHrpeaveHTTepai Hemece KanTay KafasblH canmaHbi3.

MarpanaHy 6apbICbiHAa KYPbIIFbIHBIH aLLblk, 6eTTepi KaTTbl biCbIN KETYi MYMKIH.

KapTonThl cakTay: TeMnepaTtypa cakTanaTblH KapTon TypiepiHe caikec 60ybl kaHe AalbliHAanFaH TaFaMaapaa akpunamug,
acepi KayniH a3anTy ywiH 6°C-TaH Xofapbl 6onybl THIC.

Mangbl TynkovmachiHa KyMMaHbi3.

Byn kypan 5°C xaHe 40°C apanbifbiHAaFbl CbIPTKbI TeMNepaTypaaa navaanaHyfra apHanfFaH.

Kypanabl kocnac OypbiH, OHAa KepceTinreH KepHeyiH XeprinikTi xeni kepHeyiHe calikec KeNeTiHiH TeKcepin anblHbI3.

KyaT CbIMbIH bICTbIK XepepaeH aynak, ycraHbi3.

Kypanab! factapkaH Hemece nepfe CUAKTbI Te3 XaHaTblH MaTeprangapablH YCTiHe Hemece XaHblHa KoMMaHbI3.
KypbinFbiHbl OCbl NaipanaHyLbl HyckaysbiFbiHAa cMnaTTanfaHHaH 6acka ewkaHaan MakcaTtapga nangananbanis, Philips
-TiH TeK TYMHYCKa KOocankpl KypanaapbiH NaiganaHbiHbI3.

IcTen TypraHAa, Kypanabl kagaranaycbl3 kangblpyra 6onmangl.

KypblnfFbiHbl Nanfanaxy kesiHae xaHe ofaH KeiH Tynkonma, cebeT xkaHe Mali KeTiprill KaTTbl Kbi3agbl, onapabl abainan
nanaanaHbiHbI3.

Kypangb! anfal kongaHap angblia, asbikka TMeTiH 6entiekTepai xakcbinan TasanaHbi3. Ocbl nanaanaHyLbl HyckayblKTarbl
Hyckaynap/abl kapaHbl3.

Kepty

By KypbinFbl TeK yirae speTTerifeit KonaaHyra apHanfaH. On, 6acka xaraainaa, CoHbIH iLiHae: AyKkeHaepaeri
Kbl3MeTKepepre apHaFaH acynnepe, keHcenepae, hepmMepnik WapyalublibikTapaa XaHe coHaar 6acka Aa xepnepae
KongaHblnyFa apHanmaraH. On MeMaHxaHanapablH, MoTeNbaepAiH, KOHaKyMnepaiH XxaHe coHaar backa Aa Mekemenepiy,
TYpFbIHAAPbI TapanblHaH KONAaHbllyFa apHaiMaraH.

Kapaycbi3 kanablpcaHbl3 Hemece xuHay, benLuekTey, cakTay XaHe Ta3anay anfpiHaa spkallaH Kypasnbl KyaT Ke3iHeH
AXbIPaTbIHbI3.
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- Kypangbl kenfieHeH, Teric xaHe TypakTbl 6eTke KOMbIHbI3.

- KypbinFbiHbl fypbic konpaHbaca, Kaciov Hemece xapTblnai kacioy MakcaTTapaa KonaaHca, nangananyLlbl HYCKaybiFbIHAAFbI
Hyckay/lapFa cakec konaaHbaca, keningik xapamcoiz 6onagpi xare Philips komnaHwsicel 6onFaH 3aksiMaapFa 6annaHbICTbl
Ke3 KesreH xayankepLuinikteH 6ac Tapragbl.

- KypbinfbiHbl TEKCEPY HEMECE XOHLEY YLUiH, OHbl Tek kaHa Philips-TiH Kbi3MeT KepceTy opTanbifbiHa anapblHbi3. KypbiifbiHbl
63iHi3 XXeHaeyre ThipblCMNaHbI3, dATNece Keningik xapamcbi3 bonagpl.

- ManpanaHbin 6oNFaHHaH KeiH, Kypanibl TOK Ke3iHeH aXblpaTbiHbI3.

- KypbinFbiHbl yCTaMac Hemece Tazanamac 6ypbiH, Kypanasl 30 MUHYTTal CybITbIN anblHbI3.

- Kypanpa panbiHpansaH MHrpeavieHTTepiH Kapa He KOHbIp 60IMalt, anTbiH capbl O0MbIN WhiFYbIH KafaFananbi3. Kyiin keTkeH
KanablKTapblH anbin TacTaHbi3. banfbiH kapTonTsl 180°C-aeH XKofapsl MaHAE KyblpMaHbI3 (akpunamug Ty3inyiH a3anTy yLiH).

- CinkireH ke3pae cebeTTi 6ocaTy TyMeciH bacnaHpI3.

- Ticipy kKaMepacbIHbIH, XOFapfbl aMaFbIH Ta3anay KesiHae abananbi3: bICTbIK Kbi3LbIPY dNeMeHTi, MeTann 6enllekTepaiH WeTi.

- OpKaLaH MynbTUNELLTe TaFaMHbIH TONbIKTaM NicipireHiHe K3 XeTKi3iHi3.

- OpKallaH MynbTUneLwTi 6akplnayna yCTanTbiHbIHbI3Fa KO3 XKETKi3iHi3.

- Mannbl TaFam nicipy KesiHae MynsTineL TYTiH LblFapybl MyMKIH.

dneKTpoMarHuTTik epicrep (3MO)
By KypblIFbl 3NEKTPMarH1TTiK epicTepAiH dcepiHe KaTblCTbl 6apblk KONAAHbICTaFbl CTaHAAPTTap MeH epexenepre can.

©Hpey
- byn TaHba ocbl 31€KTP BHIMIH KasbiNTbl TYPMbICTBIK KanablKNeH TacTayFa 6onManTbiHbIH 6ingipesi. ( 3-cyperT)
- DnexTp eHIMAepiHiH KanablKTapblH Oenek XuHay XeHiHAeri eniHi3aiH epexenepiH opbiHAaHbI3.

Keninpik >xoHe Konpgay

Versuni KOMMNaHMACHI CaTbiN anFaHHaH KeniH oCbl eHIMre eki Xblnablk keninaik 6epegi. Erep akay aypbic nanfanaHbay
HeMece canacbi3 TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy canfapbliHaH 6onca, Oyn keninaik KywiH >xosaabl. bisgiH keningik
TYTbIHYLbI PETiHAE Ci3AIH 3aHabl KyKbIKTapblHbi3fa acep etneni. KocbiMla aknapar any ywiH Hemece KeningikTi
nanpanaHy ywix 6i3aiH Beb-canTka Kipiis www.philips.com/support.

aya KybIpFbILUTbI
OHpipywi: "OAN B.B.", TyccenaneneHr 4 a, 9206A[, ApaxTeH, HnaepnaHabl

Pecen xaHe KefeHaik ofak TepputopusicbiHa MMnopTTayLubl: «BepcyHu» XLLK, Pecen ®epepaumscel, 123022, Mackey
K., Ceprent Makees k-ci, 13 yi1, 5 kabat, XVIl yin-xai, 31 6enme, TenedoH Hemipi 8 800 200 9595

TYPMbICTbIK KaXeTTiliKkTepre apHanfaH

Erep 6acka MaTepwvan peTiHae GenrineHbece, xawWik iWwiHAeri 6apablk byMa MaTepuangapbl Kanta engenmveni
KafasfaH xacanagbl; XaLWik cbipTbiHaH PAP GenriciH kapaHbi3.

LLlapTTapbl cakTay SKYMBbIC
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
CanbICTbipManbl bUFangbibIK, 10% - 95%

ATmocdepanbIK KbiCbiM 70 - 110kPa
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Mopenb ngeHTudmkaTop(nap)biHa apHanfaH skoansanH aknapartsl: HD9270

Cunatrama TaHba MaHi Bipnik
Owipyni pexvmMae KyaT TyTbiHY Pot / W
KyTy pexuminge Kyat TyTbIHY Psb 0.26 W
KyTy pexxumiHe aBToMaTThl aybiCyFa AeiHTi ke3eH Tso 20 MuH

KbI3MeT KyHbIH entuey cTaHaapTbl

EN 50564:2011

KocbiMLLa aknapat afiyfa apHanfaH 6annaHbic ManiMmeTTepi

DAP BV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
HwpepnaHg

KypbinFbl KOMUCCUAHBIH, Il KocbiMLIaChIHbIH 3KOAM3aNH TanantapbiHa cankec kenegi

PEFNAMEHT (EK) Ne 1275/2008 xaHe (EO) N2 801/2013
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BBepeHue

Mo3ppasnsem ¢ MOKynKow 1 npuseTcTeyem B kybe Philips!
YT10ObI BOCMONB30BaTLCS BCEMU MpeunmyLecTBaMu noaaepxku Philips, 3apervctpupyinte npofykt Ha www.philips.
com/welcome.

Ba)xHast uHdopmauus

I'Iepe,u Ha4dasioM 3Kcryataymm npm6opa BHMMATE/IbHO O3HAaKOMbTECh C HaCTOALLMM 6yKJ‘IeTOM N COXpaHuUTe ero onqa
OanbHeNLero Cnonb3oBaHWs B KavecTse CNpaBOYHOro Mmatepuana.

OnacHo!

- 3anpeLaeTtcs cTaBUTb NPUOOP Ha HArpPeTyIo ra3oByio MINTY, SEKTPUYECKYIO MANTY N060ro BUAA, S1EKTPUYECKYIO
BapPOYHYIO MaHesb UK PALoOM C HUMM, a TakXe B HarpeThlin AyxoBow wkad. (puc. 1)

- 3anpeLiaeTcs norpyxatb Nprbop B BOLY WM MbITb €r0 MOL, CTPyeit BOAbI.

- I'Iona,u,aHme BOObI NN OpYTrnX >KVI,D,KOCT€I7I BHYTPb yCTpOl;ICTBa MOXKET NPUBECTN K MOPaXXEeHWNIO 3NTEKTPUYECKUM
TOKOM.

- Bo n3bexaHue KoHTakTa ¢ HarpesatownMmmn sieMeHTaMn BCerga Knagnte npoayKTbl ANA XapKn B KOP3UHY.

- 3anpeLlaeTcs 3aKpblBaTb OTBEPCTUS 4151 OTBOAA U 3abopa BO3Ayxa BO BpeMsi paboTbl yCTPOMCTBA.

- 3ar|peL|.LaeTc9| HanBaTb MaC/10 Ha NPOTUBEHb BO nsbexaHue BO3ropaHuna.

- 3anpeLleHo Nonb30BaTbCs NPUOOPOM, EC/TM CETEBAs BUJIKA, CETEBOW LUHYP N CaM NPrOOp NOBPEXIEHbI.

- 3anpeLaeTcs NpmKacaTbCs K BHYTPEHHUM HacTsiM Npubopa BO BpeMs ero paboTbl.

- He Knagute B KOP3UHY MHTpeouneHTbl B KONTIMYeCTBe, NpeBblllatolLleM OTMETKY MaKCMMalbHOIO YPOBHSA.

- Bcerp,a I'IpOBepFIVITe Hannyne CBO60,EI,HOI'O NPOCTPaHCTBa BO3J1€ HarpeBaTes/IbHOro 3/1IeMeHTa 1 OTCYyTCTBME e[bl Ha
HarpeBaTes/IbHOM 3JIeMEeHTe.

BHumaHue!

- B alyyae noBpexaeHVs ceTeBoro LHypa ero HeobxoanmMo 3aMeHuTb. B Lensix 6e3onacHoCcTy 3aMeHa AosIKHa
BbIMNOJIHATLCS KOMMaHueit Philips, cepBUCHBIM areHTOM 1 cnelmanmctamMmm aHanornyHom keannduikaumm.

- TMopknioyante Npnbop TONBKO K 3a3eMIeHHON po3eTke. YbeaunTech, 4To ceTeBas BUIKa AOMKHBIM 06pa3om
BCTaBfleHa B PO3eTKy 3/1eKTPOCeTH.

- ﬂ,aHHOe yCTpOI;ICTBO HenNb34 NOAKA0YaTb K BHEeLWHeMY TaMMepy N aBTOHOMHbIM CUCTEMaM ONCTAHUMOHHOTO
ynpaenexHus.

- Bo Bpems ncnonb3oBaHus Nnpubopa ero noBEPXHOCTU MOrYT HarpeBaTbes. (puc. 2)

- [JeTv ctaplue 8 neT 1 nnua ¢ orpaHNYeHHbIMU BO3MOXHOCTSAMY CEHCOPHOM CUCTEMbI UM OFPaHUYEHHbIMU
YMCTBEHHbIMW NN Cbl/ISI/I‘-leCKI/IMI/I CI'IOCO6HOCTHMI/I, a Tak>XXe inua ¢ HeJoCTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHUAMW
MOTYT NMOJSIb30BaThCS 3TUM NPUOOPOM NOL MPUCMOTPOM UM NOCE NONYYEHUS UHCTPYKLIMI O Ge3onacHoM
1cnonb3oBaHUK Nprbopa v NoTeHLManbHbIX ONacHoCTAX. He no3sonanTe AeTam nrpath ¢ nprbopom. et moryT
OCYLLeCTBAATL OYUCTKY U YXO[, 3a NPUBOPOM, TOSIbKO C/IN OHK cTapLue 8 NeT 1 HaxoAATCs Mo NPUCMOTPOM
B3POCIbIX.

- XpaHute npnbop 1 LHYP B MecTe, HeOCTYNMHOM N5 AeTei Mnaale 8 ner.

- He knagute npubop Bo3ne cTeHbl Unu apyrux npnbdopos. C3aam, no 6okam oT npubopa 1 Hafd HUM AOIKHO
0CTaBaTbCsi He MeHee 10 cM CBOGOLAHOroO NPOCTPaHCTBa. He cTaBbTe Ha NPUBOP NOCTOPOHHWE NPeaMEeTbI.

- Bo Bpemd NpurotosieHVs B a3porpue Yyepes cnelnasbHble OTBEPCTUS BLIXOAUT ropadmnn nap. OctaBantech
Ha 6e30nacHOM paccTosAHMM OT Napa 1 OTBEPCTUIA BbIXOAa BO3AyXa. Takxke MOMHUTe O ropsivem Bo3ayxe, Koraa
CHUMaeTe NPoTUBEHb ¢ Npubopa.

- He Knagute B I'IpVI60p nerkme rno KOHCNCTeHUU NHrpeaneHTbl 1 He I/ICI'IOJ'Ib3yI;ITe 6y|v|ary A4 BblNeKaHus.

- Bo Bpems ncnosb30BaHNSA YyCTPOMCTBa HEKOTOPbIE MOBEPXHOCT MOTYT HarpeBaTbCs.

- XpaHeHue kapTodens: kapTodesb HeOOXOANMO XpaHUTb NPU TeMnepaType He MeHee 6 °C, 4TOObI CBeCTU K
MUHUMYMY PUCK BO3LENCTBUSA akpuiaMuaa Ha roToByIO MULLLY.

- He HanuBanTe Mac10 B NPOTUBEHb.

- Mpunbop pekomeHOyeTCst MCNONb30BaTb NPU TeMNepaType okpyKatoLen cpefbl ot 5 °C go 40 °C.

- Tlepep noaknioyeHnem npubopa ybeanTech, 4TO yka3zaHHOE Ha HEM HampsiXeHVe COOTBETCTBYET HaNPSXKEHNIO
MECTHOW 3/1eKTPOCeTH.

- He nowmeuwlanTe WHyp pAaOoM C ropadynmmn NoBepxXHOCTAMU.

- He cTaBbTe Npubop Ha Nerko BocnaamMmeHsioLnecs matepuasnbl (CkaTepTb UV 3aHABECKM) MW PSAOM C HUMMU.

- Heucnonb3ynte npnbop Ans Lene, OTINYHBIX OT ONMCaHHbIX B AaHHOM MHCTPYKLMK NO 3KCMyaTaLmn, 1
MNCMOb3yNTe TONBKO OpUTrMHabHble akceccyapsl Philips.

- He ocraBnsinTe paboTtatowwmnin npnbop 6e3 nprucmoTpa.

- |_|pOTI/IBEHb, KOp3MHa 1 NoAa0H ON14 XUMpa CTaHOBATCA rOPA4MMI BO BPEMA U NMOCSie NCNOoNb30BaHUA np|/|6opa;
MNCNOMb3YINTE NX C OCTOPOXHOCTBIO.

- Tlepep nepBbIM NprMeHeHVeM Nprbopa TLiaTebHO NPOMONTe BCe AeTann, KoTopble OyayT conpukacaTbes ¢
nuwesbIMU NpoaykTamu. CM. MpuiaraeMyto MHCTPYKLMIO MO SKCTUTyaTauum.
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BHumMaHume!

Mpurbop npefHasHayeH TONbKO A5 UCNONb30BaHUS B 0ObIUYHbIX ObITOBbIX yC0BKSsX. OH He NpefHa3HayeH 4ns
MCNONb30BaHNSA B TaKWX YCIIOBUSIX, Kak CTOSIOBbIE U KyXHU 415 MepCcoHana B MarasuHax, opucax u . n. Mpunbop
Takxe He nNpefdHa3HayeH A5 UCNOob30BaHWS NOCTOSbLAMUN FOCTUHULL, FOCTEBbLIX AOMOB 1 T. M.

Mepen cbopkoit, pa3bopKoit, XpaHeHEM 1 OUUCTKON, a TakxKe ecsin Bbl OcTaBsieTe npubop 6e3 npucmoTpa,
0653aTeIbHO OTK/IOYaNTe NPUBOP OT 1eKTPOCeTH.

MocTaBbTe YCTPOMCTBO Ha TBEPAYIO, POBHYIO, YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb.

B cnyyae HapyLieHWs npaBui UCNonb3oBaHWs Nprubopa, NpK ero NCNob3oBaHUK B KayecTBe
npoheccmoHanbHOro Man NoaynpoheccuoHanbHoro 06opyAoBaHws, a Takke Npu HapyLWeHU NpaBu 4aHHON
WNHCTPYKLMK MO 3KCMyaTalmmn rapaHTuinHble 0bs3aTesibCcTBa yTpayvBatoT CBOIO CUY, U B 3TOM CJlydae KOMMaHus
Philips He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a KaKow Obl TO HY BbII0 MPUYNHEHHBIN YLLEPO.

[lns npoBepku nnm peMoHTa npnbopa cnenyeTt obpallaThCsi TOIbKO B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBIN LieHTp Philips.
He nbiTanTech BbINOAHATH PEMOHT NPUbopa CaMoCToATeNIbHO, B MPOTUBHOM C/ly4ae rapaHTUiiHble 0b6si3aTensCTsa
yTpaunBaloT CBOIO CUITY.

Mocne 3aBepLieHnst paboTbl OTKOUUTE NPUBOP OT PO3ETKYM 1EKTPOCETU.

Mpexpae 4eM ounLLaTh YCTPOMCTBO UK BpaThb B PyKM €ro KOMMOHEHTbI, JalTe eMy OCTbITb B TeYeHne NprumMepHO
30 MUHYT.

Y6eauTech, 4TO MHIPeANeHTbI, MPUIOTOBMIEHHbIE B @3POrpusie, Mosy4valoTcs ¢ KOPOUYKOM 30I0TUCTOrO LiBeTa, a He
NpoXapeHHbIMU 0 TEMHO-KOPUYHEBOro LiBeTa. VI3BneknTe noAropeBLMe ocTaTki. He XapbTe cBexuin kKapTodens
npuv Temnepatype cBbite 180 °C (4TO6bI CBECTU K MUHKMYMY 0Bpa3oBaHmne akpunaMmaa).

He HaxkvManTe Ha KHOMKY OTCOeMHEHWNs1 KOP3MHbI BO BPEMSI BCTPAXMBAHWS MULLW.

CobntofariTe 0OCTOPOXHOCTb BO BPEMS OUUCTKN BEPXHEN YacTW KaMepbl MPUrOTOBEHNS: He KacaTech ropsivero
HarpeBaTesflbHOro 3/1eMeHTa 1 KpaeB MeTalIyeckunx feTanei.

Bcerpa npoBepsinTe, YTO MHIPeANeHTb AOMKHBIM 06Pa3oM MPUFOTOBUINCH B a3porpusie.

Bcerpa npoBepsinTe, YTO NOIHOCTBIO KOHTPOMpYeTe paboTy asporpuns.

MpY NPUroTOBAEHUN XMPHOW ML U3 a3POrPUIst MOXET MATY OblM.

AneKTpoMarHuTHble nons (3MIM)

STOT NpubOpP COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM 1 HOPMaM MO BO3LAENCTBMIO 3/1eKTPOMArHUTHBIX
nonemn.

YTunusauua

DTOT CYMBOJT O3HAYAET, YTO NEKTPUYECKME UBLENNS HE MOTYT ObITb YTUAM3MPOBaHbI BMECTE C ObITOBLIMU
oTxomamu. (Puc. 3)

BbINonHaAnNTe pasfaesnbHyto yTUAN3aLMIO SN1eKTPUYECKMX U SNIeKTPOHHBIX 34eN1i B COOTBETCTBUM C MPpaBuiaMy,
NPUHATLIMY B BalLe CTpaHe.

la PaHTUAa U nogaepiKkKa

Versuni npefnaraet 2-1eTHIO0 rapaHTUIO Ha AaHHbIN NPOAYKT, KOTOpas HauYMHaeT CBOe AeicTBIMe C AaTbl ero
npuobpeTteHus. apaHTVs aHHYMpyeTcs, ecnn AedekT NpofdykTa BO3HVK BCIEACTBME HEBEPHOIO NCMOIb30BaHNS Un
OTCYTCTBUSI AOMMKHOMO 06CyKMBaHWst. Halla rapaHTyist He BAUSET Ha Ballu npasa NoTpebuTesns 1 BO3MOXHOCTb 1X
ocyllecTBneHWs. bonblue MHhopMaLnmn 06 NCNONb30BaHUM FrapaHTUKM CM. Ha HalleM Beb-canTe www.philips.com/
support.

[apaHTUIHBIN TasIOH

N3pnenve

Mopenb

LleHa

[ata npogaxm
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Pupma npogaseL,

LLItamn mara3unHa

113nenve nonyumn B UCNPaBHOM COCTOSIHUM, B NOSTHOM KOMMIEKTHOCTY, C MHCTPYKLIMEN MO 3KCMIyaTaumn Ha POLHOM
A3blke. CO BCEMM TEXHUYECKMMU XapaKTepPUCTKaMK, PyHKLUMOHAMNbHBIMW BO3MOXHOCTAMM ¥ MpaBuiaMm 3KCrnyataumum
03HakoM/IeH. M3genne 0CMOTPEHO 1 MPOBEPEHO B MOEM MPUCYTCTBMW, MPETEH3MI K KA4eCTBY 1 BHELUHEMY BUAY
He MMeto. Bce M3NOXEHHOE B MHCTPYKLUMM MO 3KCMyaTauumn U rapaHTUMHOM TafloHe 06A3yloCh BbINOMHATL 1
rapaHTVMpYIo BbINOSIHEHME BCEMYU MOMb30BaTeNs My n3genns. C yCnoBUAMY rapaHTUM 03HAKOMIIEH M COrNaceH:

(PMO 1 nognunck nokynatens)

Asporpwunb Airfryer

M3rotoButens: “AAMN B.B.", Tyccenamenen 4 a, 9206 A, lpaxTeH, HuoepnaHabl

MmnopTtep Ha TeppuToputo Poccnn n TamoxeHHoro coto3a: OO0 «BepcyHny», Poccuiickaa ®epepaunst, 123022, 1.
Mockga, yn. Cepres MakeeBa, 4. 13, 5 31ax, nomelueHme XVII, komHaTta 31, Homep Tenedora 8 800 200 9595
[nsi BbITOBBIX HY>X/,

Ecnn He ykasaHo MHOe, BeCb YNakoBOYHbIA MaTepuas B KOpobke 1U3roTosieH 13 nepepaboTtaHHo bymaru; cm.
MapKknpoBky PAP Ha kopobke.

Ycnosusi XpaHeHus aKcnyaTauum
TemnepaTtypa -20 - +60°C +5 - +40°C
OTHOCUTeNbHas BaXHOCTb 10% - 95%

ATmMochepHoe faBneHve 70 - 110kPa

NHbopmaums no 3KoNorMyHoCcTn ans ciepytowmnx mopenen: HD9270

OnucaHune Cumson Value Bnok
SHepronoTpebneHyvie B BbIKNOYEHHOM COCTOSHIUM Pott / BT
SHepronoTpebneHne B pexxnme oxnaaHus Pso 0.26 BT
Bpems fo aBTOMaTMyeckoro nepexofa B pexvM oXunaaHus Tso 20 MuH.
CTraHoapT n3mepeHus a1 CePBUCHbIX 3HaYEeHUN EN 50564:2011
DAP B.V.
KOHTaKTHble AaHHble AN NONyYeHWs ONONHUTENbHOM MHOopMaLIMm Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
HvoepnaHabl

Mpnbop cooTBETCTBYET TPEOOBAHMUAM K 3KONOrMYHOCTU MNpunoxerus || PETTAMEHTA

KOMWCCKW (EC) Ne 1275/2008 n (EU) Ne 801/2013
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100% recycled paper
100% papier recyclé
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